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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


ARMY NEWSPAPER CALLS FOR RECAPITUIATION OF 1981 TRAINING 
Hanoi QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 6 Jan 82 pp 1,4 
[Editorials “Recapitulate Military Trainine” | 


|Text | The units throughout the army are carrying out the task of recapitulating 
training in 1961. That is an important work content, for only on the basis of doing 
a good job of recapitulating military training last year can the units correctly 
evaluate the level of the troops and the combat strength of the units, and only then 
can there be accurate bases on which to determine the training contents and program 
for 1962. 


last year was a year in which military training was relatively stable, one in which 
the units, from the infantry units to the armed forces branches and the technical 
combat arms, overcame many difficulties in omer to make good use of time and 

neentrated on fulfilling their training missions. In comparison to previous 
years, training made notable progress. The troops were trained in accordaice with 
a systematic, basic, all-round program that was appropriate to the combat missions. 
There were new transformations in planning, the creation of professional practices, 
md training organization and methods, which ahave contributed directly to improving 
the combat readiness and combat levels of our troops. However, in addition to the 
many unite which strictly carried out the training orders of the upper echelon, 
organized the fulfillment of their training plans in the required time and in cor- 
rect accordance with the contents, and atained high quality, there are still units 
the training quality of which is still low. Their management of time and troops 
is still sometimes arbitrary, the professional training systems have not become 
permanent practices, etc. In the course of an inspection of several units carried 
out directly by the Ministry of National Defense, the military regions,and the 
corps there were observed instances of incorrect reports and reported data which 
were not in accor! with the actual quality. 





The objectives of recapitulation are to correctly evaluate the efforts of all 
cadres and enlisted men, to correctly -valuate the results and quality of the train- 
ing of each units, and learn useful, practical lessons for the coming training year. 
Therefore, recapitulation does not merely review the accomplishments and is not es- 
sentially the reporting of accomplishments to the upper echelon. The most impor- 
tant matter is that the cadres and men, especially the commanders at the various 
echelons, must manifest a spirit of criticism and self-criticism and, on the basis 
of the actual situation of the units, set forth specific, appropriate recapitula- 
tlon contents, correctly evaiuate the good points, deficiencies, and reasons, 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 





FULRO BANDITS SURRENDER TO PUBLIC SECURITY CADRE 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 24 Dec 51 p 3 
[Article by Duy Phuc: “Heroic Youth Fights Bandits in the Forest") 


[Text] The day The . Hal was liberated, the Cham people slaughtered buffaloes 
and hogs to celebre:e the event. During the festival held beside bonfires to 
the sound of the “Paradise” music ac: ompanying the women's “fan dance” and the 
men’s “fire dance,” people retold their favorite "Bi no Thuon” story to each 
other. At that time, Huynh Ngoc San. a Fulro ringleader living in exile in Kan- 
puchea, secretly returned home, aroused hatred among different nationalities and 
used quotations from the Cham genealogy to slander the Vietnamese people. Lured 
by San, some 300 Cham youths, students and intellectuals left their native vil- 
lages for the forest to join the bandits. In the village of Phuoc Nam, Ninh 
Phuoc District, the bandits killed three cadres. This village had a population 
of 7,000, most of whom were Chams living in the Van Lam, Phuoc Lap, Hivu Thien 
and Vu Bon Hamlets. Taking advantage of the mobility provided by this coastal 
area which was traversed by the "Unified" railroad and covered by perilous moun- 
tains and forests but had a large population and plenty of grain and food, the 
bandits set up a regiment named "Po Thon Gia Lai." 


it was thus necessary to check the criminal acts of reactionary elements among 
the Cham people. A young combatant named Nguyen Van Thanh was assigned by the 
Public Security Service to Phuoc Nam Village to carry out activities. Before 
setting out, Thanh read books on the process of development of the Cham people, 
their traditional struggle spirit am! their Legends and customs. He also met 
with leading comrades and persons exjpertenced in organizing mass movement in 
this region. 


fogether with his fellow combatants and with a rucksack slung across his shoul- 

ders, Nguyen Van Thanh came to Phuoc Nam Village. Everyday, he carried water 

by means of a stick on his shoulder, chopped wood and went to the upland field 
to help the local people's families harvest corn and rice. However, everyone 
hunned him and refrained from speaking to him because the bandits had launched 
the rumor than Thanh was a public se urity agent coming there to spy on the Cham 

people and arrest then. 


One day, on his way back home, Thanh saw a woman named Ngo lying beside the road 
and moaning painfully after being stung by a scorpion. Without hesitation, he 











arried her pickaback to his house and applied a red r_pper poultice on the 
wound. Mrs Ngo recovered a few days later. She ce ed on him to express her 
gratitude and, whenever she met somebody, she wou! i say: 





--rublic security agent Thanh is very kind-hearced. Ke has come here not to 
arrest the Cham people but to help then! 


In the Cham family and society, the role and position of women are more impor- 
tant than those of men. The Cham people frequently make offerings in their re- 
ligious cult. Their priest (wizard) has the right to make a decision on every- 
thing. Relatives are not allowed to cremate the body of a person who has died 
many days ago until the priest makes ceremonial offerings. The whole village 
considers the priest's words as the truth and listens to him and follows his 
advice. After trying to understand their customs and habits, Thanh decided to 
see the priest named Truong Tho. 


Together wiih Truong So, the village deputy chairman, Nguyen Van Thanh visited 
the tamily of a person who died 18 days ago. After greeting and inquiring after 
the household members’ health, Thanh approached priest Truong Tho and sat beside 
him. The dead body had been decomposing and was stinking to high heaven. Though 
aged over 70, the priest still looked healthy. He cast a look at Thanh to size 
him up. A few days later, Truong So informed Thanh that the priest had fallen 
sick. Thanh paid a visit to the pricst and offered him some sugar, milk, and 
tonic. Though meeting with Thanh only for the second time, the priest treated 
him like a distinguished guest, had him sit on an equal footing, poured out sone 
tea, and invited him to drink. Thanh pounded some pieces of betel in a small 
mortar and offered them to the priest. Thanh then inquired about the state of 
production, the people's life, and the village youths’ activities. The priest 
cordially received Thanh and, before seeing him off, told him mildly: 


--Uncle Ho and the revolution have acted correctly with clearsightedness. The 
Cham youths have not yet understood their national history and believed in the 
revolution. They have joined Fulro but their action is just like hitting a rock 
with an egg. They are merely like scabies on our body but they will make it 
suffer if they are not cured. 


No sooner had his sickness been over than priest Truong Tho summoned the clan 
chiets in the Village Council of Notables and told them: 


--Owing to Uncle Ho and the revolution, the Cham people have enough food to eat 
ind enough clothes to wear. Thanh the cadre is a very kind-hearted aan while 
the bandits are very bad elements. if anyone allows her husband or children to 
joln the bandits in the forest, I wi!l not make religious offerings on her be- 
halt when she dies! 


The priest's statement shook the ent.re village of Phuoc Nam. It was discussed 
and disseminated by ill the people when working in the field or when staying at 
home. 


Following the priest's advice. Thanh moved to Mrs Thap Thi Dung’s house. All of 
the sons-in-law and children of Mrs lung lived and worked together around her in 








a farm called "Sa Chiet A Tau” (same soui, s. “rigin). Thanh aided Mrs Dung 
in her household and farm work and taught children to d i sing. Though 
Mrs Dung and her children and grandchildren loved Thanh very auch and ‘ichly 
esteemed him, she frequently went to the forest to supply the bandits wich pro- 
visions. Whenever all her family members were present, Thanh told stories about 
Uncle Ho and clearly explained the party and state policy or ethnic minorities. 
while listening to Thanh, Mrs Dung nodded her approval but sometimes interrupted 
him and asked: 


--Thanh, will vou arrest and imprison those who have fled to the forest but new 
want to return home” 


--The revolution is ready to welcome those who want to return to their wives, 
hildren, villages, and hamlets; it will protect them and help them in produc- 
tion and in earning their living [Thon replied]. 


1s time went by, Mrs Dung gradually came to trust am] love the revolution. One 
day, she suddenly went to the forest. called back five ct‘ldren and grandchil- 
dren of hers, and persuaded them to surrender to Thanh together with their vea- 

s She also introduced Thanh to Mr Dang Dau’s family. The latter told Thanh 
that he very much missed his son namd Dang Trung Nien who disobeyed him and 

ned the forest bandits in their reprehensible activities. Thanh tried to 

i words to comfort Mr Dau and to persuade him to go into the forest to call 
back his son just as Mrs Dung did. Following Thanh's advice, Mr Dau cocked rice 
in advance and spent 2 days in the forest looking for his son. As a result, 
Dang Trung Nien and Thien San, a Fulro major and battalion commander, and Truong 
Van Thuong, a Fulro major and district chief, carried aleng four rifles, went 
back to the village with Mr Dang Dau and reported to Thanh. They informed Thanh 
of the forest bandits’ schemes and helped him dismantle the bandits’ underground 
bases in various hamlets. The bandits tried to kill Thanh; one night, they came 
and encireled Mrs Thap Thi Dunga's house. 


“Mother Dung! lease allow us to sce the cadre Thanh!--Recognizing the bandits’ 
feces, Mre Dung quletiy woke Thanh by pinchtng him and hid him In a secret 
place. Then, she replted loudly with the tntention of awakening her children 


and «grandchildren: 
--Why do you ask to see Thanh at thi: late hour of the night? 


Her children and grandchildren rushe: up, armed with sticks and bamboo poles. 
Standing at the door and clutching a knife, Mra Dung shouted: 


“My house is a private one and not o revolutionary headquarters. Go there if 
you want ts seer Thanh! 


The bandits tiled to the forest. 


fo ratee their collaborators’ morale, bandit ringleaders Nao Den and Bich Van 


--We had better leave our dead bodle: as fertilizer for the forest vegetation 
than return home and report to the a ministration. 














Nac Den was tormerly a member of the Saigon puppet special forces. Many years 

ago, he mitted numerous crimes against the Cham people and the Vietnamese 
dres and troops. His family remained in the village and was in trouble. His 
hild was going to die of malaria. His wife went to the forest many times to 
all him back but he refused and ev« threatened to shoot her with his rifle. 


Thanh paid a visit to Nao Den's wife, bringing along rice, monosodium glutamate, 
ried fish, and salt as a gift to help her household and giving medicines to Nao 
en's child. After a couple of days, the child gradually recovered. Nao Den's 
wife then went to the forest to see her husband. 


Receiving rice anc dried fish from his wife, Nao Den asked: 


--where did you find money to buy these things for me? 


--They were given by Thanh, the public security agent from the province. Knovw- 
ing that you lack food and clothes in the forest, he told me to bring them to 


% Den's wife told him about their child's rescue from death, the rice supply 
to their household, and the situation in their native village and hamlet. While 
secing his wite ft, Na Den hesitantly told her: 


“Yn your return, please tell Thanh the cadre to let me think it over! 


After hearing the story told by Nao Den'’s wife, Thanh took out some paper and 
wrote a letter to Nao Den saying clearly that the revoluifon had a humanitarian 
policy toward guilty people who repented and returned to the people's side and, 
iting the case of Thuan Van Hai, a Fulro central committee member on official 
mission, and Thien San, a major, who accomplished meritorious feats and vere, 
therefore, treated leniently, commended and rewarded by the revolution and en- 


, 


abled to live happily with their wives, children, and families. 


Thanh closed the letter, took out a +ilogram of rice, gave both to Nao Den's 
wife, and told her to bring them Into the forest. 


Nao Den opened the letter with his shaken hands, read it, and asked his wife: 
--Where is the cadre Thanh? 

--He is at Mre Dung’s. 

“Do you think | will be treated wit! clemency by the cadre Thanh once I return 


Nao Den's wite took his hand and led tim away. After crossing a stream, Nao Den 


suddenly stopped and satd: 


You go home first. 1 don't want to go home now. I will rejoin you at the 
jmoonest | meeibl« ° 











, . * ” 
earing irom his wile s Rand, he quickly disappeared into the forest She 
ried and called him back. fterwards, she lonesomely returned to the village 
ind met again with Thar 
aba wr te ifa at amr t her let ~e€r and handed it to r eT She to x it . t . ; I 
est. After reading it, Nao Den said with a laugh: 
--Let me meet the dre Thanh in the forest. 
He wispered in her ear: 
--Te Ihanh to go into the forest alone and unarne! 
she dashed back to the village and entreated Thanh to quickly go into the for- 
‘st to meet Nao Den. Thanh pondered: 
--Going alone, unarmed what a cunning trick will Nao Den play? Is it true that 
vw intends to harm m 
: ’ , ‘ ‘ ‘ . 
a tine morning, Nao Den's wife set out and led the way. The village of Phuox 


\am gradually receded into the distance. When walking near a “tho do” tree at 
the foot of a rocky mountain, Thanh saw 10 mattock handles tied with creepers 
ito a bundle. fter signaling to Thanh to stop, Nao Den’s wife vanished into 
i bush. Thanh was sweating profusely after walking nearly 10 kilometers on the 
forest trail. He took off his vest to get cooler and also to let Nao Den know 
that he did not carry any weapon 
Sudden man clad irs puppet soldier's multicolored uniform appeared about 
1c meters away fri Thanh. Carrying an M16 gun, he walked toward Thani. 
—— oct Jt ’ Ti ; cA ] ‘ ou nd rod read, to cope with t he situation. 
im Nao Den, he introduced himsel!. I am greatly indebted to you. I dared 
t return home because | feared I wuld be shot dead by the revolution. Now I 
want y t ring me back to my native village and my relatives and people. 
Thanh took the gut om Nao Den’s hand and put it at the foot of a “tho do” tree. 
He found that] the gun barrel had a!ready been loaded with a bullet and the 
itch unlocked, | He said 

-—( behalf of the revolutionary administration, I accept your return to the 

‘i’ ple’ e {dé 

iking th water ttle, he pour:d Nao Der a cup of water. Seeing N. Den’: 
} ltancy, 1 ) drank first and then poured another cup for Nao Den. Nao Der 
eceived the cup and irtily thankec Thanh. After emptying the cup, Nao Den 
eld it in bot i and nd respectfully returned {t to Thanh. Turning back 

is 


=) 





Bich Van Muoi was an electronic engineer. After the libera:ion day, he fled 

into the forest with the Fulro bandits. He came out, clad in a multicolored 
uniform and carrying an M16. Whiskers covered his face which had been turned 
pale by malaria bouts. He stared at Thanh and then handed his gun over to Thanh. 
with his left hand, Thanh poured Muoci a cup of water and told him: 


--May | inform you that your wife has given birth to a baby. The baby has come 
into this world but still lacks his tather's love. 


~-Are you Thanh, the public security cadre from the province? Muoi asked. 


--Yes, I come here to bring you back t» the revolution. You are an intellectual. 
People like you are needed by the Vietnemese fatherland and the Cham nationality. 


--After taking to the bush, I realized that I was wrong. Life in the bush has 
been very miserable. I have not yet shot and killed anyone. I missed my wife 
and children and often wanted to return but I was afraid I would be arrested and 
imprisoned by the revolution or killed by the bandits. 


--The revolution will protect you and will assign you to an appropriate position 
if you follow the right path! 


On hearing these words from Thanh, Muoi heaved a sigh of relief and emptied the 
up of water. 


After talking with his wife, Nao Den approached Thanh, pointed a finger at the 
mountain peak ahead and told Thanh: 


~-Le Hoa and Bay Troc are still in that grotto. 


*, 


--You had better go there and persuade them to return. 


Le Hoa is our ringleader. He was tormerly a platoon leader in the puppet army. 
He had escaped from the reeducation camp and taken to the bush. He is very 
cruel. He always carrtes three guns. There were times when he killed many of 
our fellows whom he found suspicfoua He hit their heads with a plece of stone. 
Yesterday, he forced us to dig a grave to prepare to bury alive Bay Troc because 
the lutter did not bring back any supplies after a trip down the mountain. 


-Try tu rescue Bay Troc. As for Le Hoa, it is up to you. 


With Thanh's encouragement and following an action program worked out by Thanh, 
Nao Den walked away in self-confidence, his gun in his hand. 





--Lit me go with you, Den! Muo grasjed Den's hand and entreated. 
--You must stay here to protect Thant! 


While keeping his gun, Nao Den crawled into the deep, dark, and cold grotto. 
Groping for the stone wall, he slowly walked with a stoop. After walking 15 
meters in the dark, he turned into his own den. He packed up his belongings and 
took an additional gun. 








--Are you preparing to go somewhere? Le Hoa asked. 
--I am going to leave the mountain to meet my wife. Do you want to go with me? 


--Wait for me at the grotto entrance. I will go with you. I am very hungry be- 
cause I have not eaten anything since last evening. 





Nao Den left with his belongings and two guns. He placed both guns about 2 meters 
from the grotto entrance, lay down, and waited. He then heard someone's foot- 
steps. When Le Hoa was about 3 meters away from him, Nao Den pulled the trigger. 
A burst of gunfire resounded. Nao Den closed in on the fallen body and fired 
more shots. Fe removed the guns from Le Hoa's body. 


Coming out of the grotto, Nao Den ran. He stumbled over forest tree thorns and 
scratched his hands and feet. On seeing Thanh, he said he had killed Le Hoa. 


--Where is Bay Troc? Thanh asked. 

Nao Den handed his guns to Thanh and said hastily: 

--Let me go back and release Bay Troc because he has been tied up. 

After saying so, Nao Den dashed into the forest. 

Following Thanh, Nao Den, Bich Van Muoi, and Bay Troc returned to their native 
village, carrying along 6 guns, 2,000 bullets, and 6 grenades. Priest Truong 


Tho and the Phuoc Nam villagers came out to greet Nguyen Van Thanh, a public se- 
curity cadre fully devoted to the people and fatherland. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


ANNIVERSARY OF ARMY LITERATURE, ARTS JOURNAL NOTED 


Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 7 Jan 82 p4& 
|Articles: "Twenty-Five Years of TAP CHI VAN NGHE QUAN DOI" | 


|Text | The first issue of TAP CHI VAN NGHE QUAN DOI appeared in January 1957. Its 
predecessor, SINH HOAT VAN NGHE, appeared two times a month, beginning in February 
1952, and was circulated within the army. 


After it was started, TAP CHI VAN NGHE QUAN DOI appeared regularly once a month. 
To date there have been published 300 issues totalling 3,200 pages. During the past 
25 years TAP CHI VAN NGHE QUAN DOI has published 5,696 prose articles, 2,692 poems, 
561 pieces of music, 1,280 commentaries on literature and art, and many artistic 


paintings and photographs. 


TAP CHI VAN NGHE QUAN DOI has contributed to reflecting reality, to ideological 
education, and to cultivating the sentiment and improving the aesthetic sense of the 
cadres, enlisted men, and readers, in correct accordance with the party's line on 
literature and art. Many artists wittin and without the army regularly contribute 
to the journal. It has also introduced and nurtered many new literary and artistic 
talents. The journal has introduced the first works of many young writers. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


BRIEFS 


VINH PHU TROOP RECRUITMENT--In compliance with the new law on military obligation, 
as of 21 January all youths qualified for military service in Vinh Phu Province had 
received order to join the army. The military commands of all districts and cities 
in the province have also instructed self-defense militiamen in their localities 

to prepare themselves so that they can join the regular army. Over the recent past, 
almost all youths belonging to the 18-27 age group in Vinh Phu have signed up for 
military service. [8K031503 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1430 GMT 31 Jan 
82) 


HANUL TROOPS SENDOFF CEREMONY--To greet the VCP 52d anniversary, the People's Con- 
mittee of Hoan Kiem Ward, Hanoi Municipality on 2 February held a ceremony to send 
off a number of newly recruited troops. Hoan Kiem has fulfilled its recruitment 
quota for the first phase of 1982 and has carried out the rear service task satis- 
factorily. [8K09044]1 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 2 Feb 82] 


NGHE TINH FORGERS--The people's court of Nghe Tinh Province recently tried a gang 
of forgers who printed fake coupons to buy consumer goods. During 1979-80 these 
forgers used these fake coupons and bought goods valued at 555,000 dong. These 
goods included bicycle tires, soaps, hinkerchiefs, toothpaste and bicycle spare 
parts. The cou’ sentenced two leader: of the gang to life imprisonment and their 
accomplices to jail terms ranging from 2 to 20 years. [BKO90441 Hanoi Domestic 
Service in Vietnamese 0490 GMT 3 Feb 8°] 


(CSO: 4209/213 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


EXPORT OF VEGETABLES, FRUIT, HARDWARES STEPPED UP 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 26 Dec 81 pp 1, 4 


[Text] In an effort to exploit land and labor potentials, many localities have 
grown numerous kinds of vegetables and fruit for the purpose of exporting them and 
earning foreign currency to import materials, equipment and staple commodities to 
proportionally meet economic requirements and the needs of the people's life. The 
rate of [production] development is rather high in many provinces in Central Viet- 
nam and the Mekong River delta and has opened up good prospects of rapid increase 
in the export value of vegetables and fruit in the coming years. The northern 
provinces have restored the possibility of producing banana and red pepper which 
had been declining over the past few years and have also stepped up the cultivation 
of garlic and other important vegetables. At present, export vegetables and fruit 
are shipped not only at the ports of Haiphong, Da Nang, Quy Nhon and Nha Trang-Ba 
Ngoi but also at the additional port of Hoang Dieu (Can Tho, Hau Giang). For the 
first time, the Soviet refrigerator ship [Clara Zetkin] recently called at Hoang 
Dieu Port to load vegetables and fruit from Hau Giang Province. The activities 

of Hoang Dieu Port are creating favorable conditions for the Mekong River delta 
provinces to export more vegetables and fruit and to ship them from a nearer place 
with more conventence. 


In 1981, the export value of vegetables and fruit increased by 40 percent as conm- 
pared with 1980, the volume of fresh and frozen vegetables and fruit exported 
increased by 33 percent and that of processed goods such as canned food, red and 
white pepper increased by 12 percent. In particular, the volume of goods exported 
to the Soviet Union increased by about 40 percent over the previous year; it would 
have been possible to ship more goods if a sufficient number of ships had called 
at the ports for loading. The rate of increase in the vc ‘me of export goods was 
more satisfactory than in the previous year. 


During the emulation movement to make achievements to greet the Fifth Party Cong- 
ress, Medical Instruments Factory No 1 of the Ministry of Engineering and Metals 
has paid attention to intensifying the production of export goods. In the last 
months of the year, the output of these goods has greatly increased and their 
quality noticeably improved in comparison with the past. Plan norms have been 
attained and even surpassed concerning electric pliers, adjustable wrenches and 
vises--the three types of export commodities with a large volume of production. 
Another product--adjustable pliers--will also be produced on a large scale in 1982. 
The volume of export goods produced this year by the factory has thus increased 
threefold compared with last year anc represents 49 percent of its gross output 
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value. On 24 December, the ministry confirmed that the factory has fulfilled al! 
of the 1981 plan norms, achieved an 11.2-percent increase over last year and 
ranked first among all machine works in terms of export value. 


While rapidly increasing output and raising the quality of export goods, the 
factory has reorganized production, made in-depth investments and installed 44 
more machines of various types on both the plier and wrench production lines. 
These machines were formerly left unused for a long time at other places and 
brought back to the factory by cadres and workers who, after repairing them 

and manufacturing some components and spare parts, put them into use to increase 
the mechanized capacity of these two production lines. R i *rangements have been 
made for the task of creating durability [phooi], nickel. ~d frequency temper- 
ing [tooi taanf soos], additional machines have been instcileu and repairs made 
according to plan and technical standards observed. Owing to these efforts, the 
percentage of products meeting export requirements has risen to nearly 70 percent 
and sometimes 80 percent for electric plyers which are the main export product, 
to 40 percent for vises which have just been produced for export for the first 
time and to 60 percent for adjustable wrenches. The factory is strengthening 
technical management and is properly carrying out machining and manufacture in 
order to further raise the export goods percentage in 1982. Capital construction 
has also promoted exportation well. Five projects on thermal pipe smelting [nhieet}j 
luyeenj oongs quanr] houses, water tanks, intramural mechanized transportation 
lines and low voltage networks have been completely built and commissioned in time. 
Fairly adequate preparations are being made for material factors in the first 
quarter of next year so as to make it possible to step up production right in the 
first days end months to greet the Fifth Party Congress. 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


BRIEFS 


AWARDS FOR SOVIET SCIENTISTS--"anoi, 18 Jan (VNA)--The Vietnamese Embassy in the 
Soviet Union yesterday held a ceremony to confer the "friendship" order on several 
Soviet academicians who had helped Vietnam in scientific research and development. 
The recipients are A.P. Aleksandrov, president of the Soviet Academy of Sciences; 
V.A. Kotelnikov, P.N. Fedoseyev and A.V. Sidorenko, vice presidents of the Academy 
of Sciences; G.K. Skryabin, chief scientific secretary of the Presidium of the 
Academy of Sciences; Academician A.A. Dorodnisun and other leading members of the 
academy. In his presentation speech Ambassador Nguyen Huu Mai praised their 
important contributions to the development of the Soviet and world sciences, and 
to the development of science and the training of scientific workers in Vietnan. 
On behalf of the recipients, Academician Aleksandrov pledged that the Soviet 
scientists would continue helping the Vietnamese people develop science and culture 
and working for the promotion of the longstanding friendship between the two peo- 
ples. [Text] [0W041015 Hanoi VNA in English 1506 GMT 28 Jan 82] 


OUTGOING POLISH AMBASSADOR--Hanoi, VNA, 23 Jan--Jan Sliwinski, Polish ambassador 
extraordinary and plenipotentiary to Vietnam, today took leave of chairman of the 
National Assembly Nguyen Huu Tho befcre returning home for a new assignment. 
Chairman Nguyen Huu Tho had a cordial conversation with the Polish diplomat. 
[Text] [OW231548 Hanoi VNA in English 1507 GMT 23 Jan 82] 


NORWEGLAN AMBASSADOR DEPARTS--Hanoi, VNA, 3 Feb--Norwegian Ambassador Extraordinary 


and Plenipotentiary Tancred Ibsen left here for home today concluding his term of 
office in Vietnam. [Text] [0W031535 Hanoi VNA in English 1515 GMT 3 Feb 82] 


KAMPUCHEAN HANDICRKAPT DELPCATION--A Kampuchean small industry and handicraft dele- 


gation from Battambang recently visite! its sister province of Quang Nam-da Nang in 
Vietnam. Durfny tts stay In Vietnam, che Kampuchean delegution visited various 
amall industry and handicraft production establishments In the province and ex- 


changed views with Vietnamese workers on their experiences. [BKO90441 Hanoi Domes- 
tic Service in Vietnamese 2300 GMT 2 Fub 82] 


CSO: 4209/213 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERN“‘ENT 


ARMY COMPLETES HOLDING OF PARTY CONGRESSES 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 7 Jan 8: pl 


NA News Release: “Entire Army Completes Holding of Party Organization Congresses 
at the Military Zone, Corps, Armed Forces Branch, Combat Arm, and General Depart- 
ment Levels” | 


_Text_ As of 6 January the entire army had completed the holding of party organi- 
zation congresses at the military region, corps, armed forces branch, combat arm, 
and general department levels. The congresses achieved good results. The party 
committee echelons firmly grasped the goals, requirements, and contents of the 
congresses, manifested democracy and heightened the responsibility of the delegates 
in studying the Central Committee documents. The contents regarding the evalua- 
tion of the situation and the new directions and missions in the documents were 
discussed and approved. Opinions regarding the supplementation of specific matters 
were solicited. The congresses elected delegates worthy of participating in the 
All-Army Party Congress. 


The standing committee of the Military Commission of the Party Central Committee 
closely monitored and guided each step of the carrying out of the congresses. The 
Deputy Secretary of the Military Commission and the leaders of the Political Gene- 
ral Department directly inspected a number of units and sent many cadres to ob- 
serve and help the units hold the corgresses. 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


CADRES' CONFERENCES SHOW UNANIMITY TOWARD VCP DOCUMENTS 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 16 Dec 8l op 1, 4 


| Article: ' Conferences of Key Cadr«s of Interior Ministry and Ho Chi Minh City 
Show High Degree of Unanimity Tow..rd Documents To Be Presented to Party 
Congress’ | 


[Text] The Party Affairs Committee and VCP Committee of the Ministry of the 
Interior have just convened a conference of leading cadres from the party organ- 
izations, specialized units and mass organizations in the organs of the ministry 
to study and discuss the documents of the VCP Central Committee to be presented 
at the Fifth Party Congress as preparations for convening congresses at various 
levels. 


The conference was held after the leading and specialized cadres had completed 
their people's public security training session. As they discussed the observa- 
tions of the Central Committee, they all related them to the real work of the peo- 
ple's public security force and the state of the present task of maintaining security 
and order; showed a high degree of uwnanimity toward the Central Committee docu- 
ments, particularly the evaluation of the situation, guidelines and tasks mentioned 
in the draft report; and clearly recognized the correctness of the line recommend- 
ed by the Fourth Party Congress, the success of the task of maintaining political 
security and social order and security, the sabotage situation and plot of the ene- 
my and the task of maintaining security and social order in the new situation. The 
speech of General Secretary Le Duan helped the cadres attending the conference to 
clearly see the new theoretical matters related to the party line and through the 
latter the correctness of the documents. 


Showing unanimity toward the observations and evaluation of recent work achieve- 
ments and the guidelines and tasks in the stage lying ahead which the VCP Central 
Committee set forth in the draft documents, the interior Ministry Party Affairs 
and VCP Committees gave orders for all the public security force and party organ- 
ization echelons in its organs to make a preliminary review and to step up the 
emulation movement to maintain the fatherland's security and for the Youth Union 
chapters in its organs to take realist.c and positive action serving as a basis for 
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stepping up this emulation movement and scoring the greates: achievements to 
welcome the Fifth Party Congress. 


The Ho Chi Minh City Municipal VCP Standing Committee held a conference be- 
tween 7 and 13 December among the key cadres to study the draft reports of the 
VCP Central Committee, which would be presented to the Fifth Party Congress. 


Attending the conference were 1,900 comrades, including members of the Munic- 
ipal VCP Committee; the key leading cadres of precinct and district VCP commit- 
tees, committees and sectors of municipal level; chairmen of party affairs com- 
mittees, secretaries of subordinate VCP committees and secretaries of basic- 
level party organizations throughout the municipality. 


The conference was engaged in a lively study and heated discussion of the Central 
Committee documents and later expressed a high degree of unanimity toward their 
views and contents, 


The conference was briefed about the actual work of some party committee eche- 
lons aimed at ensuring success for the congresses of party organizations at all 
levels, including holding advance meetings of a number of basic-level party organ- 
izations for the purpose of drawing some experience. 


Nguyen Van Linh, a member of the VCP Central Committee Political Bureau, 
spoke to the conference. He helped the latter to understand better the basic views 
of the Central Committee about analyzing and resolving a numnber of strategically 
significant matters having to do with the direction and task of our country's revo- 
lution, about how to build the socialist economy and about party construction. 
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CSO: 4209/17 


17 


PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


CONFERENCES TO STUDY VCP DOCUMENTS BASICALLY COMPLETED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 18 Dec 81 p 1 


| Article: '' Provinces, Municipalities and Sectors Have Basically Convened Key 
Cadres' Conferences To Study the VCP Documents To Be Presented to the Party 
Congress -- Song Be, An Giang, Ha Son Binh and Haiphong Convene Party Organ- 
ization Congresses at Basic Level’ | 


[Text] Provinces, municipalities and sectors throughout the country have basical- 
ly completed convening conferences of key cadres to study the documents that 
would be presented to the Fifth Party Congress. 


As heated discussions took place, these conferences showed a high degree of una- 
nimity toward the contents of these documents and affirmed that the line recom- 
mended by the Fourth Party Congress had been correct. They related them to the 
situation of their localities and sectors; affirmed the great successes of the coun- 
try in the past 5 years; and discussed the plans and measures to convene party or- 
ganization congresses at all levels, to ensure good quality and the right time for 
such congresses and, through their own programs of action, to step up the produc- 
tive labor emulation movement and combat readiness, to ensure political security 
and social order and security, to strive to fulfill the 1981 state plan, to actively 
prepare for properly carrying out th: 1982 state plan and to score achievements to 
welcome the Fifth Party Congress. 


Song Be, An Giang and Ha Son Binh Provinces and the Municipality of Haiphong 
have convened many party organization congresses at the basic level. Their VCP 
standing committees were assuming strict leadership over convening congresses 
atall levels. The provincial, municipal, ward and district VCP committees have 
sent many committee members and competent cadres to assist the basic level in 
convening congresses in a correct manner and in conformity with all procedural 
requirements. 


5598 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


AGRICULTURE EXPANDED IN GIA LAI-KONTUM PROVINCE 


Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 9 Dec 81 p 3 


{ Article by Tran Dinh Hieu, Gia Lai-Kontum Provinces "The Achievements of Gia Lai- 
Kontum Province” / 


[Text] Following liberation day, Gia Lai-Kontum Province had a population of 
470,000, encompassing seven different fraternal ethnic minorities. The province 
measured 26,000 square kilometers, which included 1.6 million hectares of forests 
containing many types of precious wood and nearly 700,000 hectares of fertile 
farmland (including 450,000 hectares of red basalt soil). The sources of water 
within the province are rather abundant. There are numerous rivers and streams 
within the province, which are uniformly distributed throughout the province. 
Annual rainfall is rather high (about 2,000 millimeters). These factors have 
created four strengths for the provinces grain crops, forestry, industrial crops 
and livestock production. 


However, Gia Lai-Kontum entered the period of construction with nothing but its 

bare hands; material-technical bases were insigifcant and the living conditions of 
the people were still very difficult. In 1975, famine and disease weighed heavily 
upon each citizen. The majority of tie ethnic minorities (more than 60 percent of 
the population) were still nomadic, h.ngry, lacking salt and illiterate, Besides 
these difficulties, reactionaries were spreading distorted propaganda and provoking 
divisions between ethnic Vietnamese ard Montagnards. They conducted armed activities 
to disrupt political security and social order, striking panic among the people. 


However, the party organization and people of Gia Lai-Kontum had unshakeable 
confidence in the line and policy set forth by the 4th National Congress of the Party. 
The cadres, party members and people cf the various ethnic minorities have united, 
displayed a spirit of self-reliance and focused their efforts on accelerating 
production and stabiliging their liver on the basis of clearing wilderness and 
establishing new fields, developing water conservancy, settling nomads and receiving 
new laborers. At the same time, we have continuously mobilized the masses to 

pursue and apprehend reactionaries still hiding deep within the forests, thereby 
maintaining political security and social order and safety. 


In the space of only 5 years, Gai-Lai-Kontum has brought about strong changes within 
its economy. The gross social product for 1960 increased 58.7 percent compared to 
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1976 (an annual growth rate of 12.2 percerit); national income in 1980 increased 
42.2 percent compared to 1976 (an annual rate of growth of 9.2 percent); national 
income per capita increased at an annual rate of 4.8 percent. Total industrial and 
agricultural output value rose from 65.7 million dong in 1976 to 127 million dong 
in 1980, with the output value of agriculture increasing two-fold (an annual rate 
of growth -* 15.5 percent); the outpu: value of industry and the handicraft trades 
increased 1.5 times (an annual rate of growth of 9.8 percent). During the past 5 
years, the province mobilized all the people to participate in agricultural 
production (primarily the production of grain); the total output of grain increased 
from 100,000 tons in 1975 to 220,000 tons in 1980 (a per capita average of 356 
kilograms). 


As production has developed, the living conditions of the people have gradually been 
stabilized and improved. Whereas one-half of the population faced the threat of 
dying from starvation 5 years ago, today, Gia Lai-Kontim has eliminated pervasive 
nunger and is producing enough grain locally to receive additional laborers and 
contribute to the state. 


The clearing of wilderness to establish new farm fields has been closely guided from 
the province to the village levels and organized as manual labor worksites. To the 
people of the ethnic minorities, clearing land, establishing fields and building 
water conservancy projects were very :e@w work in which their cadres had no experience. 
Manual labor worksites were first organized at centralized locations and, in early 
i976, were widely organized in 165 villages within the province. The clearing of 
wilderness by this method provided us with valuable lessons and experiences 
mobilizing a large labor force, completing work in one area before going on to 
another area, coordinating water conservancy and the establishment of fields, 
providing the masses with training in collective labor and teaching them to use a 
number of improved tools and use buffalo and cattle to plow fields, thereby showing 
the masses that collective labor is ur questionably superior to private labor. During 
the past 5 years, the province cleare: more than 65,000 hectares and established 
43,000 hectares of farm fields, therely increasing the amount of farmland from 

17,900 hectares to 80,000 / as publis! ed_/hectares. 


In conjunction with clearing wilderners and establishing new fields, water conservancy 
work has been given attention and rapidly developed. By 1950, the province had 
completed 47 medium farmland water co: servancy pro jects and more than 900 small 

water conservancy projects constructec by the people, thereby providing irrigation 
water to nearly ©,000 hectares of winter-spring crops and 20,000 hectares of 10th 
onth crops. The irrigation of field: opened the way for intensive cultivation and 
multicropping, consequently, the amou:t of area under cultivation increased from 
72,000 nectares in 1976 to 131,184 hectares in 1980. 


The clearing of wilderness, establishment of flelds and construction of water 
conservancy projects led to the settlement of more than 220,000 nomads. This has 
been the most profound revolutionary change to the people of the ethnic minorities. 
Aud, it was the first step in advancine them from a nomadic life with its slash and 


burn cultivation to large-scale socialist production and gradually establishing a nex, 
Civilized and progressive life. 
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During the pact 5 years, Gia Lai-Kontum Province has received 13,665 families 
consisting of 91,620 persons, 51,492 of whos are laborers, from the provirces of 
Nghia Binh, Binh Tri Thien, Ha Nam Ninh and Hai Hung, thereby increasing the 
province's population to 600,000. These persons have been sent to a number of sites 
within the province, thus creating many population centers and many new hamlets and 
villages. Over the past several years, with this labor force Gia Lai-Kontum has 
constructed 11 state farms specializi:g in coffee, tea, rubber and livestock 
production and 15 experimental stations and farms producing seed and feeder livestock 
in five centralized econcmic areas in the key districts of Chu Prong, Sa Thau, A 
Gilun HB’ Pa, Chu Pa and Mang Giang. Th cities of Pleiku and Kontum have sent 3,671 
families consisting of 15,720 persons, 5,96% of whom are laborers, into their 
environs to develop grain and food product production belts. 


Cultural, social, public health and educational work have been the attention of the 
various party committee echelons, levels of government and mass organizations. The 
fine cultural traditions of the ethnic minorities have been researched and enhanced; 
the mew culture and the new socialist man have begun to be cultivated; backward 
customs and the decadent culture left behind by the old system are gradually being 
abolished. The public health network has widely developed, consisting of 219 
examination and treatment facilities. The efforts to prevent disease, encourage the 
people to maintain good hygiene pract.ces and, in particular, wipe out malaria have 
yielded good results. The education system is developing at a rather rapid rate. 
Following liberation day, more chan 60 percent of the province's population was 
illiterate. Today, Gia Lai-Kontum has abolished illiteracy among all the people; 
hundreds of general schools have been constructed in the cities, towns, villages 

and new economic 2.es. Uuring the 1°80-1981 school year, general school enrollment 
rose to 150,443 children, a nearly four-fold increase compared to the 1976-1977 
school year, with enrollment among children of the ethnic minorities increasing 
ll-fold; the number of teachers has i creased 4.5 times. Whereas we once had no 
thild care centers, the province now has 116 child care centers and 246 child 

mare groups caring for nearly 6,000 children; nearly 1,000 governesses have been 
trained, 


(ne transgiormatior of the old procuct.on relations and the establishment of the new 
socialist production relations have been carried out on an increasingly high level 
ind tnrough Suitable and stable stage... Today, Gia Lai-Xontum has virtually 
iuolished tie exploitation of man by man in the countryside; the new, socialis? 
production relations have been estabdi shed and are developing more with each passing 
day. Within agriculture, we have established 46 cooperatives and nearly 900 
production collectives, thereby bring ng more than 56 percent of farm families into 
collective production and more ‘han 60 percent of farmland; the remaining fam 
-aniiles nave teen organized into productién solidarity teams in order to lay the 
initial groundwork tor advancing to c: llectives and cooperatives. 





ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


SUBCONTRACTING AND PURCHASE PRICE REGULATIONS 


Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 9 Dec 81 p 2 


[ Article; "The New Regulations and Policy on Subcontracting and Purchase Prices 
for Small Industry and Handicraft Products” / 


[ Text/ On 14 October 1981, the Council of Ministers issued a circular stating the 
following: 


a) As regards production installations that primarily have relations with the state- 
operated economy and state agencies as subcontractors, prices will primarily be 
established on the basis of the income received by the cooperative members when they 
produce high quality products with high labor productivity, with consideration also 
given to the other material benefits, such as the public welfare fund and awards, 
with a view toward insuring that the standard of living of cooperative members is 
Similar to the standard of living of manual workers in the state-operated economy. 
However, due to differences in occupation and technical equipment, specific 
distinctions must be made on the basic of the following points: 


--As regards those trades that are primarily performed by manual labor, involve 

only @ small amount of simple equipmert and cannot be mechanized, such as embroidering, 
the weaving of rugs and mats by hand, the weaving of rattan, bamboo, banana leaves 
and so forth, if the raw materials ard supplies are provided by the state-operated 
economy, the cooperative manufactures the product and delivers the product to the 
State, the State Price Commission and the various state-operated economic 
organizations will establish a subcontracting price per unit of product on the 

basis of average labor productivity, with bonuses for high quality products and 
penalties for inferior products; this price must also reflect a portion of the cost 
of tools and plants (if any), management costs, transportation charges when receiving 
raw materials and delivering products, the accumulation fund, the public welfare 
fund, the bonus fund, contributions to the sector (in the case of a professional 
cooperative) and business taxes paid to the state. Conversely, if the raw materials 
and supplies are provided entirely by the cooperative, the state-operated economic 
organization can establish a product purchasing price that is equal to the sum of the 
costs apportioned by it per unit of product produced by subcontracting. 


In the case of above mentioned trades that are performed within agricultural 
cooperatives, the subcontracting price or product purchasing price is calculated by 
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the same method used for professional cooperatives working for state-operated 
economic organizations (minus the contributions to the sector) with the distribution 
of income being determined by agricultural cooperative internal regulations. 


--As regards trades that involve semi-mechanized or mechanized equipment, require 
skill training and must make technological improvements in order to advance, such 
as state-operated enterprises, in addition to the factors mentioned above, it is 
also necessary for prices to reflect the cost of repair work, spare parts, the 

cost of cooperative members attending training classes (if any) and depreciation of 
fixed assets as is the case with state-operated enterprises. 


The sectors of the state-operated ecoromy or state agencies that establish relations 
with the production installations mentioned above have the responsibility of providing 
raw materials in orler to provide statle work for these production installations. 

If a shortage of a few secondary materials occurs, the two sides must work together 
to obtain these materials in order to prevent production from coming to a standstill. 
If difficulties are being encountered with primary materials, priority must be given 
to supplying these materials to centralized production installations, especially in 
the large cities. If it is felt that these difficulties with raw materials will 
last for a long time, it is necessary to discuss with the federation of cooperatives 
rearranging the unit's work and shifting installations that lack work to a different 
trade; in this case, the state will help the installations that are encountering 
difficultie. shift to a new trade. 


6) AS regards cooperatives or production installations whose business activities 

are primarily on the market, the raw materials they need for production must be 
acquired by the cooperative or production installation but not as a result of competing 
with the state-operated economy for raw materials or raw material areas that are 

under the exclusive management of the state; they may not conspire with others to 
purchase materials of the state by illogal means. As regards the raw materials and 
supplies they are permitted to purchase, they must be under the guidance of the 
1utnorized agency within the locality soncerning the prices of these materials and 


the places at which they must be purchised in order to avoid pushing prices upward 
or affecting the plan of the state. 


ln the case in which production installations must purchase a number of raw materials 
and supplies from the state in order t» carry out production, the prices in effect 
are uot the wholesale prices within the ctate-operated ecommy, but prices based on 
the retail prices of the state. Conversely, when an organization of the state- 
operated economy needs to purchase gools that these installations produce, the 
purchasing prices are also established on this basis. 


When encountering difficulties in prodiction, these types of production installations 
must obtain raw materials on their own. The agencies that guide production and the 
federations of cooperatives will determine which trades show prospects for developing 
in order to guide these installations in reorienting their business operations; 

the State Bank can loan them capital 1‘ it is deemed that these production installations 
do not have enough capital to shift to a new trade. 
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Tne specific factors involved in computing prices are as follows: 


1. Supply costs (raw materials, fuels, secondary materials and so forth): the level 
of supply consumption must comply witn the reasonable ceilings stipulated by the 
agency managing the sector; if there is no ceiling, the producer must make a 

detailed presentation of the consumption of materials to the party ordering the 
products so that consumption levels can be ceported to the authorized agency for 
evaluation and approval. If products are being produced by the subcontracting 
method, the contract must clearly state a ceiling on material consumption and the 
number of products that must Le deliv:red; if the full amount of products is not 
delivered, compensation must be paid :t market prices. 


If the metnod of “selling” materials ind purchasing finished products is employed, 
it is possible, when delivering the raw materials and supplies to the production 
installation, to require that the production installation pay for the supplies it 
receives at directed prices of the state using self-acquired capital. In this case, 
tne production installation can be paid an interest rate equal to 1.2 times the 
interest on a bank loan. Because the supplies and raw materials are sold to the 
production installation all at once, it is necessary to clearly state within the 
contract that if the volume of products delivered by the production installation 

is not commensurate with the volume of supplies and raw materials received by it, 

it must pay compensation for the shortfall at market prices. 


As regards additional raw materials and secondary materials that must be purchased 
the market, the party ordering the goods and the party producing them must purchase 
-hem at prices close to the directed prices of the state. 


_ ©) 


As regards transportation and cargo handling costs, if the products are transported 
by state means of transportation, cos .s are to be computed on the basis of directed 
prices; if outside means of transport:.tion are hired, they must be hired at a price 
that is in line with the directed prive; if the production installation uses its 
own means of transportation, it may cliarge the same price. 


<. wages and wage subsidies, 


.né GCase wage of a professional handicraftsmen in any trade is equal to the average 
work grade wage of a state manual worher in the locality who is in the same trade. 
in the case of overtime work, the overtime subsidy is the same as that paid to state 
manual workers, 


otate manual workers are supplied a number of essential products for themselves and 
their dependents at stable supply prices while handicraftsmen purchase these products 
at adjusted retail directed prices of the state. Therefore, to insure that the 

real income of a handicraftsman is egqial to the real income of a state manual worker, 
when computing the wage of a handicraftsman, it is necessary to include the price 
difference between products sold at supply prices and products sold at the new 
directed prices. 


As regards dependents, decision number 218/CP must be applied in the same way it is 
appliea to manual workers and civil servants of the state, that is one dependent per 
laocorer. 
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3. Other production costs; these costs include depreciation on machinery, 

equipment and production plants, the cost of using machinery, the cost of replacing 
inexpensive materials that rapidly wear out, the cost of lighting and so forth, which 
are computed on the basis of reasonable costs (depreciation is to be computed by the 
current method, not by the method set forth in Ministry of Finance decision 218/TC-CICT 
dated 2 October 1980). Depending upon the scale and the characteristics of the 
production of each trade, management costs, such as the salaries of the head and 
assistant heads and accountant, administrative costs, work expenses and so forth, 

are computed as 10 to 20 percent of the base wage. Cooperatives must provide for 
their own indirect production staffs. In subcontracting prices as well as the 
calculation of income tax, neither st:ite-operated corporations nor state agencies 

may use management cost levels higher than those stipulated above. 

Sector business fees are 1.5 percent of the base wage (excluding trades that are 
contained within agricultural cooperatives). 


4%. Profit margins the profit margin of small industry and handicraft production 
installations is dependent upon the economic management ability of the installation, 
ipon tne efforts made to raise labor productivity, economize on materials, capital 
and so forth. The profit margin of production installations is computed as 35 to 70 
percent of the base wage, depending upon the sector and trade, in order to establish 
the various funds (capital accumulation, welfare and award funds) and help to 
overcome some of the difficulties encountered by cooperative members when they 
temporarily have no work. The capital accumulation, welfare and award funds are 
non-distributed funds managed by the cooperative and used in accordance with the 
regulations of the federation of cooperatives and the upper level. 


bepending upon the actual situation within the locality, the people's committees of 
the provinces, municipality and special zone may establish a specific, suitable 
profit ratio for each sector and trade; attention must be given to keeping the 
profit ratio of production teams and ; rivate producers below that of cooperatives. 


7809 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


BRIEFS 


KESETTLERS FROM HA NAM NINH, OTHERS--Between mid-December 1981 and early February 
more than 22,000 people, including 9,700 laborers, were resettled in various new 
economic zones by Ha Nam Ninh, Ha Son binh, Thanh Hoa, Nghe Tinh, Thai Binh, Quang 
Nam-danang, Dong Nai and Song Be Provinces. Preparations for the resettlement of 

a large number of people in the centrai highlands are underway in come of these 
provinces. These include 18,000 people from Quang Nam-danang and 12,000 people from 
Nghia Binh. [BKO91051 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 7 Feb 82] 


[HAI BINH STATE PLAN--The Thai Binh Provincial People's Council met recently to 
discuss measures to successfully fulfill the 1982 state plan. This year, among 

other things, Thai Binh will strive to achieve a grain output of 555,000 tons, in- 
crease the number of hogs to 625,000 head, raise the value of export goods by 20 
percent over last year, resettle 15,000-20,000 people in new economic zones, and 
lower the birth rate from 2 percent in 1981 to 1.8 percent. [BKO31503 Hanoi Domestic 
Service in Vietnamese 1430 GMT 1 Feb 82] 


RESETTLERS FROM THAI BINH--On 30 January, some 600 people, including 460 laborers, 
voluntarily left Thai Binh Province for Song Be Province to participate in building 
the Phu Rieng Rubber Plantation under 1: Vietnamese-Soviet Cooperation Program. Thai 
binh is expected to send more laborers and their families to various rubber planta- 
tions In Song Be Province. [BKO31503 tlanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 
2 Feb 82] 


CSO: 6209/213 
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AGRICULTURE 


HANOI BROADCASTS 10-DAY AGRICULTURAL ROUNDUP 
BK111219 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 11 Feb 82 
[Ten-day review of agricultural news] 


|Summary] Following the lunar new year holdiays, peasants throughout the country 
have returned to the fields to plant the winter-spring rice. Taking advantage of 
the warm weather, peasants in the north have concentrated on planting spring rice. 


“According to the general statistics department, as of 5 February, the northern 
provinces and cities had planted 690,000 hectares of the winter-spring rice or 65 
percent of the plan norm. The largest percentages of planted areas as compared to 
the plan norms are as follows: More than 90 percent in Haiphong, over 85 percent in 
Binh Tri Thien, more than 70 percent in Vinh Phu, Nghe Tinh, Ha Nam Ninh, Ha Tuyen 
and Son La, and from 40 to 50 percent or more in Ha Bac, Hai Hung, Ha Son Binh, 
Luang Ninh and Hanoi." 


Drawing on their experiences in cultiviting previous 5th-month spring rice crops, 
cooperatives are taking action to care for the seedlings. Sufficient electricity 
has been provided to run water pump stitions. "Some 600,000 hectares of rice have 
been irrigated, an increase of 100,000 hectares over the same period last year." 
“However, there are still more than 10,000 hectares to be irrigated and over 30,000 
hectares awaiting water to be plowed." 


"In the southern provinces and cities, some 500,000 hectares of the rice crop have 
been planted, fulfilling more than 80 percent of the plan norm. An Giang Province 
has overfulfilled its planting norm. ‘juang Nam-danang, Nghia Binh, Tien Giang and 
Thuan Hai Provinces have each fulfilled more than 90 percent of their plan norms. 
Apart from those provinces where the rice were quickly transplanted, there are still 
some provinces where the transplanting is rather slow such as Cuu Long and Long An 
Provinces which have fulfilled only 30 and 20 percent of their norms respectively.” 
It is likely that the southern provinces and cities will not fulfill their planting 
norms for the winter-spring rice. 


Although crops have developed well fairly well, insects have appeared in some 
localities. “There are up to 20,000 hectares affected by insects both in An Giang 
and in Tien Giang." Localities affected by insects are taking every effort to pre- 
vent thelr spread. 
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"As of the beginning of February, more than 500,000 hectares of the secondary food, 
vegetable and industrial crops have been planted throughout the country. This 
figure includes more than 350,000 hectares of vegetables and legumes and over 
50,000 hectares of industrial crops. ‘the crops are grown better in the north than 
in the south." 


"Since the rain came earlier this year in the northern provinces, soil preparation 
has become easier. As a result, the planting of secondary food crops and vegetables 
in the past 10 days was quicker than in the preceding 10-day period. The increases 
in the area planted to the crops are 7,000 hectares of corn, more than 7,000 hectares 
of sweet potato, 5,000 hectares of manioc, 6,000 hectares of peanuts and more than 
3,000 hectares of tobacco.” 


Although the season for planting the spring secondary food crops is in full swing 
now, some localities are still short o! seeds mainly for such industrial crops as 
jute and sugarcane. 

"In the field of animal husbandary, ho;;s continued to die from epidemics--some 1,800 
in Hai Hung Province and 1,000 each in other provinces. Unsatisfactory control vi 
slauchter during the Tet holidays was the main cause for epidemics breaking out 
again.” Localities are trying to make up for the losses of hogs slaughtered during 
the Tet festival. 


According to meteorological reports, tie weather will warm up only toward the end of 
the week. Localities are therefore re vuired to concentrate on the following main 
tasks: 


--Do not plant spring rice on days when the temperature is down to 15 centigrades. 
Give intensive care to planted rice ani seedlings on cold days. 


--Survey the requirements for additions] seedlings and strive to meet them accord- 
ingly. 


--Strive to complete the planting of winter-spring crops in the south within February. 


--Continue to harvest the l10th-month rice quickly and prepare to grow the summer- 
iall rice. 


Accelerate the growing of spring secondary food, vegetable and industrial crops, 
especially in the south. 


Stamp out the remaining pockets of epidemics and strive to make up for the losses 
or hows slaughtered during the Tet festival, and take good care of the livestock, 
especially draft animals. 


(‘tts 4909/7143 


28 





AGR ICULTURE 


HANOL PRESENTS RECENT AGRICULTURAL DEVELOPMENTS 
BKO21027 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1430 GMT 31 Jan 82 
[Review of Agricultural news for the pist 10 days] 


[Summary| "According to the general statistics department, as of 25 January 
localities throughout the country had planted more than 900,000 hectares of winter- 
spring rice or more than 7,000 hectares over the same period last year." 


Thanks to the warm weather during the »ast 10 days, the northern provinces and cities 
were able to accelerate the pace of planting the 5th-month spring rice, reaching an 
average of 17,000 hectares per day. Haiphong has planted more than 80 percent of 

its planned area, while the provinces in the Red River Delta are speeding up their 
efforts. Some localities, however, are faced with a water shortage. These local- 
ities are concentrating equipment and manpower on improving their irrigation systems 
in order to bring more water to their ricefields. They have also endeavored to sow 
more spring seedlings for replanting on areas damaged by the recent cool spell. 


"The southern provinces and cities, as of late January, had planted almost 500,000 
hectares of winter-spring rice, achieving more than 70 percent of their plan norms. 
An Giang Province took the lead by overfulfilling its plan norm by 0.1 percent. Gu 
Long, Dong Nai and Song Be Provinces were rather slow, planting only from 30-40 
percent of the designated areas." 


The best period for planting winter-sp) ing rice in the south is over and about 100,000 
hectares have not been planted. These provinces are striving to fulfill their plan 
norms by the first week of February. 


"Along with planting winter-spring ric«, the southern provinces and cities have 
harvested more than 1.2 million hectares of 10th-month rice, or almost 70 percent 
of the planted areas. The provinces in the Central Coastal Zone have largely com- 
pleted their harvest. The provinces in the central highlands and Song Be have 
completed thelr harvest and will likely fulfill their targets. 


"However, compared with the areas of ripening rice, the pace of the harvest was 
still slow. Therefore, localities must mobilize their workforce to harvest the 
ripening ricefields quickly and promptly prepare the land for the summer-fall rice 
and spring subsidiary crops. 
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“Over the past 10 days, localities have concentrated their efforts on planting 
winter-spring rice and harvesting the lOth-month rice and winter subsidiary crops 
while celebrating the lunar new year. As a result, the planting of subsidiary 
crops was slow and only 50,000 additional hectares were planted, mostly in the 
northern provinces." 


Regarding animal husbandry, Haiphong Municipality, Hoang Lien Son, Ha Nam Ninh, Hai 
Hung, Ha Bac, Quang Ninh, Nghe Tinh, Vinch Phu and Thai Binh Provinces have increased 
their hog population by 4 percent compared with the same period last year. The in- 
crease came mostly from family pig farms. 


“However, the recent epidemic has [not further identified] spread and killed more 
than 50,000 pigs. Since the lunar new year, the epidemic has tended to spread 
widely. Due to a poor inspection system of animals selected for slaughtering, 
Hanol has accepted a number of infecte! pigs from the provinces. This has caused 
epidemics in tts areas and death to a number of animals. Localities must therefore 
strive to eliminate the epidemics and raise more piglets to offset the loses.” 


inthe coming days the weather will be warm and favorable for planting spring rice. 
Localities must, therefore, mobilize their manpower to plant spring rice rapidly, 
improve irrigation to provide sufficient water to the ricefields and increase the 
number of seedlings for the 5th-month spring rice crop. 


fhe southern provinces must quickly complete the planting of winter-spring rice, 
concentrate efforts on caring for the planted areas and accelerate the harvest of 
LOth-month rice in order to fulfill their grain obligation. 


Localities must also accelerate the pace of planting winter-spring subsidiary crops, 


strive to eliminate the pig epidemics promptly and raise more small nigs in the 
post lunar new year period. 


Car 4209/7213 
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AGRICULTURE 


SECURE ENOUGH SEEDS, SEEDLINGS FOR WINTER-SPRING SEASON 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 16 Dec 81 pp 1, 4 


[ Editorial: ''Do Well the Job of Securing Seeds, Seedlings for the Winter-Spring 
Season" ] 


[Text] In crop growing seeds are a :najor precondition and also the most impor- 
tant internal condition of crops. The favorable external conditions can show their 
effects only through seeds. Therefore, seeds are the technical factor that has a 
decisive significance for ensuring fulfillment of the yield, area and total output 
norms. 


Under the condition of agricultu;re moving from a backward small-scale produc- 
tion to advanced large-scale production, as other technical factors do, the work 
involving seeds has to undergo vigorous changes every year and every season 
along with progress in the leadership, organizational, managerial, technical and 
other fields. On the other hand, since seeds and seedlings are live things that are 
very sensitive to changes in the weather and soil conditions, there must be regu- 
lar checking and inspection and correct, timely and flexible measures taken to 
suit different situations in order to avoid unnecessary damages and to obtain 
greater results. 


The 1981-1982 winter-spring season enjoys more progress in some aspects than 
in the previous years, but there also are some definite difficulties. The quanti- 
tien of seeds available and seedlings have generally been enough, with the neces- 
sary varieties and rather good quality needed. By drawing experience from the 
successful seeds-related work in the previous seasons, all localities were able to 
determine the allocation of some suitable rice varieties to ensure good harvest in 
different types of soil, including the .cid, saline, swampy and flood-threatened 
soil. The system of signing product contracts with laborers in connection with 
seeds and seedlings has been reinfor::ed by a number of progressive measures to 
ensure the right allocation and good seeds in every production unit. However, 
soil preparation was slow in some cases, which could lead to the situation in 
which the soil was not aerated enough and seedlings had to wait for ricefields and 
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would grow too old in the meantime. In some localities, harmful insects, particu- 
larly brown planthoppers, were growing on seedlings, but the fact that there were 
shortages of tools and insecticide and that the current prices of insecticide would 
make farmers think twice before buying it was limiting the use of insecticide. 
Scared by the recent damages caused by harmful insects, a number of production 
units began to replace the main-crop high-yield rice variety that had just been af- 
fected by insects by the '' resistant to planthoppers"' varieties of lower yield. This 
has led to a reversal of the allocation that was determined to be logical for differ- 
ent ricefields and would reduce the total output. 


Normally the crop-growing seasons in a year do encounter difficulties in connec- 
tion with seeds and seedlings mainly because of unexpected weather changes and 
slow soil preparation. 


The best time for sowing spring rice seeds in seedbeds has been over and now we 
enter the period of caring for and protecting seedlings. At the same time, make 
preparations for growing reserve sevdlings on hard ground in the best period run- 
ning from 20 January to 5 February. The winter-spring rice grown in the Mekong 
delta usually offers high yield if seeding without transplanting is completed before 
30 December. In the ricefields where farmers wait for water to drain away, sow- 
ing for production of seedlings must 1lso be completed by 10 January and seeding 
without transplanting by 20 January. 


All localities and production units must in time check the already-sown seedbeds to 
see if the quantities of seedlings available for transplanting are enough for the 
ricefields they plan to grow rice in. If any batch of seedlings is ready for trans- 
planting, they must plow and harrow a field right away to accommodate them and 
avoid absolutely the use of overgrown seedlings. Mobilize all draft power (includ- 
ing plowing machines, buffaloes and jioers) for tilling the fields. As soon as trans- 
planting is done, grow azolla, which protects the rice plants from the cold and 
weeds. 


At this time protecting seedlings is tie most important need that will ensure hav- 
ing enough good seedlings for the ent re areas of transplanting. Protect seedlings 
by taking combined measures, using insecticide and taking other farming methods. 
Follow closely and on a regular basite all changes of weather to control their growth. 
The seedlings that are controlled to suit various weather conditions will have more 
resistance and normal growth. 


If it is cold, apply phosphate fertilizer and ashes to seedlings; if too much human 
waste and nitrate fertilizer is applied, seedlings will be slender and have poor re- 
sistance to cold weather. As the days are sunny and the nights are cold, fill rice- 
fields with water to protect seedlings from the cold weather. If it is cloudy and 
the cold weather persists, filling ricefields with water will make seedlings die; in 





this case, leave the field dry and apply additional phosphate fertilizer and ashes. 
If it is warm and seedlings can quickly become overgrown, it is necessary to 
drain water from the field and not to apply any additional fertilizer so as to slow 
down the growth of seedlings and thus to avoid overgrowing. 


The localities that have already determined the allocation of rice varieties suita- 
ble for their ricefields must be cautious and make careful calculations, particu- 
larly in the case of the main-planting rice variety. For the North, the main- 
planting variety in the fifth-month and spring season still is Nong Nghiep 8. For 
the late planting of spring rice the short-term high-yield Nong Nghiep 75-10, 
Nong Nghiep 75-6 and dwarf Tran Chau are the varieties to be used. 


For the Mekong delta, the main-planting varieties to be used in the winter-spring 
season are the short-term ones that have high resistance to leafhoppers like Nong 
Nghiep 3A. In the localities that can plant rice early or need to plant the tall va- 
rieties, they can use Nong Nghiep 6A in the sweet-soil areas and Nong Nghiep 8A 
in the acid- and alkaline-soil areas. 


To do well the job of securing seeds and seedlings is an important task to be car- 
ried out right from the beginning of the season as it has a decisive significance 
for the yield, area and total output of the entire crop season. 


5598 
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AGRICULTURE 


FISHING OUTPUT INCREASES IN 1981 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 27 Dec 81 p 1 


[Text] Over the past year, the weather has changed in a complex manner. There 
were not many typhoons but they did not follow the same pattern as in the prev ious 
years. Typhoon No 2 caused damage to the fishing sector in Nghe Tinh and Thanh 
Hoa. Typhoon No 4 affected fishing in Thai Binh and Ha Nam Ninh. Typhoons No 7 
and 8 had a bad influence on the “Bawcs" fishing season in Nghia Binh, Phu Khanh and 
and Thuan Hai. Insufficient and disproportionate supplies failed to meet the re- 
quirements of production. The amount of materials, equipment, parts, gasoline and 
oil destined to the fishing sector ws only two-thirds of that for the preceding 
year. Fluctuations and imbalance existed between production and consumption, between 
material supplies and maritime products purchase, and between fish prices and the 
financial situation. Nevertheless, the maritime products sector has overcome many 
difficulties, reorganized production, improved management, applied th. system of 
product contract wages and rewards and guided product fon activities with fairly 
good results. According to initial statistics, the yearly gross output of mari- 
time products has surpassed the [1981] plan norm by more than 4 percent represent- 
ing a 7-percent increase over 1980, purchase has exceeded the plan norm by nearly 
4 percent representing a near 12-percent increase over 1980 and export has over- 
fulfilled the plan norm by nearly 15.4 percent representing a near 34-percent 
increase over 1980. Of 23 units and localities, 13 have fulfilled or overfulfilled 
the yearly production plan norm. Phu Khanh has achieved an output of 32,500 tons-- 
surpassing the plan worm by nearly 9] percent and the 1980 output by 16 percent-- 
and has purchased for the state 9,900 tons, which is nearly 13 percent above the 
plan norm. Thuan Hai has yielded nearly 63,000 tons, surpassing the 1980 output by 
47 percent and the [1981] plan norm by more than 8 percent, has purchased 25,000 
tons--that is, 25 percent above the plan norm. For Nghia Binh, the output is 
24,000 tons--50 percent above the plan norm--and the amount purchased is 7,000 
tons, which te nearly 28 percent above the plan norm. Cuu Long has yielded 17,650 
tona--76 percent ahove the plan norm and 17 percent more than in 1980--and has pur- 
chased 5,130 tons, which ts double the 1981 plan norm. Of all the state-operated 
local fishing inatallations, 51 percent have fulfilled or overfulfilled the 1981 
plan norm. Being the first unit to apply the end-product contract system to each 
ship, boat and voyage, the Con Dao state-operated fishing enterprise has cont inued 
to increase its fishing output from 4,390 tons in 1978 to 7,000 tons in 1979, more 
than 14,000 tons in 1980 and more than 21,000 tons in 1981, thus overfulfilling 
this year's plan norm while the yearly labor productivity of each of its laborers 
has risen to more than 32 tons. By applying the system of fixed-norm contract 

with rewards, the Quang Nam-Da Nang state-operated fishing enterprise has been able 





to triple labor productivity; after sustaining losses and making up for them for 
many years past, it has begun to make a profit from product fon and its output in 
1981 is nearly double that in 1980. The Haiphong maritime products joint enter- 
prise has achieved an output of over 10,780 tons--that is, 780 tons more than the 
yearly plan rors. By applying the system of fixed-norm contract with rewards, the 
Cua Hoi fishing enterprise has been able to reduce gasoline and oil consumption 
and waste and to fulfill the yearly plan by yielding 1,500 tons by the end of the 
third quarter. 


The maritime products export sector has improved its method of purchase and ex- 
port and struck a balance between these two tasks and has, therefore, been able to 
overfulfill the 1981 yearly plan norm by nearly 15.8 percent and to surpass the 
1980 one by nearly 3% percent. If the export value of the maritime products 
directly exported by various localities is taken into account, the total export 
value for 1981 will come to 140 percent of the plan norm and will surpass that for 
1980 by nearly 61.5 percent. Meanwhile, the quality of export goods has also been 
better than previously. 


All of the state-operated installations at both the central and local levels have 
ipplied the system of product contract wages with rewards to each ship and boat 
and for each voyage and improved all aspects of production management and have, 
therefore, been able to continuously increase labor productivity and reduce pro- 
duction cost and to derive an obviously greater result from production activities. 
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AGRI CULTURE 


STATE COLLECTS MORE GRAIN FROM SOUTHERN PROVINCES IN 1981 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 26 Dec 8! p 1 


[Text] In 1981, the volume of grain lelivered to state warehouses by provinces 
from Thuan Hai southward attained 87.) percent of the plan norm--nearly 40 percent 
up over 1980 and nearly three times as much as in 1979. 


Tien Giang and Dong Thap surpassed th» plan norm by 4,500 to 10,000 tons. 


The various localities did their best to overcome the imbalance between material- 
technical bases and the volume of grain mobilized and successfully reduced waste 
of grain as compared with the previous year. Beside increasing the number of 
cadres in charge of purchasing grain it the directed price, these localities paid 
attention to collecting taxes and debts, to writing off accounts in two-w*y 
economic contracts and to directly dealing with peasants in selling and order ing 
goods. These items amounted to nearly half the total volume of grain delivered to 
warehouses. Hau Giang is a province which delivered a large amount of grain to 
warehouses--representing nearly one-fourth of the total amount of grain delivered 
to warehouses by nine provinces in the Mekong River delta--and which basically 
fulfilled the agricultural tax obligation to the state. Banking first among all 
southern provinces and cities, Tien Giang obtained more than 100,000 tons of grain 
by collecting taxes and debts and by signing two-way contracts. 


9332 
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AGRICULTURE 


DELIVERY OF MORE SUGAR CANE TO REFINERIES NEEDED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 18 Jdec 81 p2 


[ From Readers' Letters column by Iiuong Ngoc of the Ministry of Food Industry: 
‘Delivering Sugar Cane to Sugar Refineries" | 


[Text] At the beginning of Novembe: 1981 refineries began the 1981-1982 sugar 
cane season. But they are encountering difficulties in connection with raw mate- 
rials. Although consumption of energy is considerable, only 30-40 percent of the 
capacity of their machines is being used. 


When the harvest started, although the state had adjusted the price of sugar cane tp 
in proportion to prices of materials, cooperatives were still reluctant to harvest 
all of their crop at once as they wanted to harvest a little at a time or to sell more 
sugar cane on the free market, thus failing to correctly observe the two-way eco- 
nomic contracts and harvest schedules they have signed with the sugar refineries. 
The Ministry of Food Industry and V etnam Federation of Sugar Cane and Sugar 
Enterprises on the one hand reportec the situation to the state and, on the other 
hand, actively discussed with the susar cane-planting localities about applying the 
price of sugar cane having a 10-lettc r sugar content ase set in Decision No 95-HDBT 
of 26 September 1981 of the Council of Ministers as the base price and adjusting it 
by 10 percent for every letter higher of sugar content, with additional appropriate 
adjustment for labor involved in cutting, binding, transporting and loading sugar 
cane, escorting sugar cane shipment, etc. Cutting and delivering sugar cane did 
show some improvement but still was not enough to satisfy the need. Sugar cane 
is like cooked food ready to be eaten and thus can easily be taken to eat or to give 
to one another as gift. At bus terminals and during transportation, stealing of suz- 
ar cane and illegal sales to vehicle cperators often occur. Some localities still 
tolerate families holding back some sugar cane for making molasses or unlawfully 
distilling alcohol. Some cooperative and district cadres even directly participate 
in such unlawful activities. On the pirt of sugar refineries, although they have 
been given extra gasoline and oil, thy still fail to satisfy the need for transporta- 
tion; sometimes and in some places the sugar cane that had been cut piled up as 
transportation was lagging. 
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We suggest that the management boards of cooperatives in the sugar cane-growing 
zones uphold the concept of collective ownership and urge farmers to fulfill their 
responsibility for delivering producis to sugar refineries in accordance with the 
two-way economic contracts. The application of sugar cane prices as mentioned 
earlier is appropriate for the young plants; if it is found to be unsatisfactory, they 
must continue to present motions to the state for a satisfactory solution, instead 
of pursuing prices on the free market and wrongly implementing the policy. Lo- 
cal party committee echelons and administrations must assume strict leadership 
over harvesting sugar cane to ensure fulfillment of the norms set for delivering 
products to the state. It is necessary to strengthen leadership over management 
and protection of sugar cane in conn :ction with cutting, delivering and transport- 
ing sugar cane and to resolutely fight any negative phenomena in order to provide 
the refineries with large quantities of sugar cane. On the other hand, the state 
needs to supply more gasoline and o 1 to refineries to allow more timely transpor- 
tation of sugar cane; otherwise dam: ges will be even greater as the cut sugar cane 
left for a few days on the field will dry up and weigh less, but more important, 

its sugar content will quickly decrease due to mutation and give less sugar at the 
time it is pressed. 


5598 
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AGRICULTURE 


BUILDING SMALL-SCALE WATER CONSERVANCY WORKS URGED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 18 Dec 81 p 1 
| Editorial: ''Small-Scale Water Conservancy Works in the Mekong Delta" | 


[Text] Small-scale water conservancy works are structures in the field consist- 
ing of canals, embankments and drainage pipes linked with the main canals in an 
area, supported by pump stations or mobile pumps and being a part of a network 

of medium and large works within a unified project. While under the conditions of 
limited materials and capital building large structures requires sufficient time for 
preparations, building small-scale water conservancy works is an important direc- 
tion to take and brings about realistic results in our effort to grow additional crops 
and to practice intensive cultivation in the Mekong delta. 


As this direction was being taken, in the past year there was new progress, though 
nota steady one, in the movement to build small-scale water conservancy works 
in the Mekong delta provinces. In 1 months, the localities there invested more 
than 6 million dong in the work, which was over 20 percent of the working capital, 
dug and built 11 million cubic meter: of earth and made important contributions to 
stepping up production. The small-:cale water conservancy works in An Giang 
Province succeeded in protecting the winter-spring and summer-autumn rice 
crops, which yielded hundreds of thousands of tons of additional paddy in its total 
Output. Hau Giang Province did the work in a concentrated manner as it com- 
pleted construction in one area before going to another in the key zones where in- 
tensive cultivation was practiced for two rice crops and the zones where one high- 
yielding tenth-month rice crop was planted. Tien Giang Province completed more 
than 800 construction projects and thus exceeded its annual plan by 1.7 times. 
Dong Thap Province doubled the water conservancy construction goal and boosted 
its cultivated area by 5,000 hectares. Other provinces like Minh Hai, Kien 

Giang, Ben Tre, Cuu Long and Long An *rovinces also made a lot of effort. The iob of 
building small-scale water conservancy works will bring about greater results if 
it is synchronized, with more drainage pipes being built in proportion to the 
volume of digging of ditches and buil ling of embankments. 
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Next year the areas of winter-spring and summmer-autumn rice crops of the 
Mekong delta provinces will increase by 100,000 hectares as compared with this 
year's figures, with high volume of production to be obtained from 42-50 percent 
of these areas. 


Building small-scale water conservency works is one of the three major tasks of 
the water conservancy work to be done in the dry season to ensure cultivated 
areas and rice crop yield. The work of building small-scale water conservancy 
structures is spread over a large area. Although the volume of single projects 

is small, adding the results of all piojects in a region means something very big. 
Although the technical measures involved in single projects are simple, the fact 
that they are linked together and all projects are part of a system means this is a 
scientific matter. Therefore, the work involving small-scale water conservancy 
structures must be technically well prepared and done within a project in order to 
bring about good results. Each yea: and each season, concentrate on a given 
area, practice intensive cultivation ind increase the number of crops per year, at 
the same time do the work within a inified project and avoid the situation in which 
work must be done again and again and thus entail waste. 


The movement to build small-scale -vater conservancy works must be launched 

in a widespread manner. Every dis'rict and hamlet has work to do. Leadership 
must be concentrated on creating fa,orable conditions to actively supply water to 
the areas where intensive rice cultivation is practiced and at the same time to 
raise the ability to protect production for the saline-soil areas and the ones being 
threatened by early flood by a network of dikes and retaining embankments. Since 
for every 1 million cubic meters of earth being dug or built about 500 cubic meters 
of concrete must be built in connection with the work of building small-scale water 
conservancy structures, the work must be synchronized in order to have enough 
canals, embankments and ditches fo- supply and drainage of water in the field. 


On the basis of determining their ob ectives and maintaining water conservancy 
projects, all villages and hamlets must actively plan the water conservancy areas 
and projects they have to carry on. Any work they do must be neatly completed, 
no matter how simple a project may be, in order to obtain good results, and as 
soon as they obtain results, they must make arrangement accordingly in the pro- 
duction plan. 


5598 
CSO: 4209/178 
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AGRICULTURE 


Bi LEFS 


ACRICULTURAL PRODUCTION FOR SOUTH--As »f 30 January, the southern provinces and 
cities from Thuan Hai Province southwacd have fulfilled nearly 20 percent of their 
grain obligations for the lLOth-month aid winter-spring crops. This year's 10th- 
month rice has ripened one month later than last year's. Rain has somewhat pre- 
cluded the harvesting and the collecting and purchasing of the crop. The nine 
Mekong Delta Provinces have exerted grat efforts to organize the network of grain 
collection and purchase and to provide necessary guidance. As a result, the amount 
of collected and purchased grain accounts for nearly 70 percent of the total figure 
recorded for the entire region. In Jawary alone, the nine Mekong Delta Provinces 
collected and purchased almost 200,000 tons including 82,000 tons of rice collected 
as taxes and purchased through the two-way contracts and direct barter, Festivals 
have been organized in many hamlets fo~- people to deliver grain and to borrow bags 
and containers to carry and sell rice -o the state. As a result, grain has been 
moved into storage more quickly than last year. [Text] [BK060406 Hanoi Domestic 
Service in Vietnamese 2300 GMT 5 Feb 82] 


THAI BINH 5TH MONTH-SPRING RICE--To date Thai Binh Province has planted 5th month- 
spring rice on more than 30,000 hectares. Efforts are being made by the province 
to finish the cultivation of this reic: on 75,000 hectares as planned. [BK091051 
Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 8 Feb 82] 


BINH §RI THIEN STH MONTH-SPRING RICE--'ty late January, Binh Tri Thien Province had 
planted Sth month-spring rice on more han 70,000 hectares or 84 percent of the 
planned acreage. Efforts are now bein: made by cooperatives in the province to 
transplant this rice on the remaining irea. [BKO91051 Hanol Domestic Service in 
Vietnamese 2300 GMT 7 Feb 82] 


HO CHL MINH CITY RICE HARVEST--To date production collectives and peasants in Ho 
Chi Minh City suburbs have almost finished harvesting 57,000 hectares of 10th-month 
rlce with an average yield of more than 2.3 tons per hectare. Some districts such 
as Binh Chanh, Duyen Hai and Nha be attained a yield of 2.6-2./7 tons per hectare. 
[BKO91051 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1430 GMT 7 Feb 82] 


LONG AN GRALN COLLECTION--The rice output attained by Long An Province in the 10th- 
month crop season is relatively low due: to water shortage in many localities. Over 
the past month the province has been able to collect only 9,300 tons of paddy. T° | 
figure shows that grain collection in ‘he province is still low compared to the ser 
norm. [|BKO91051 Hanoi Domestic Servic: in Vietnamese 1430 GMT 7 Feb 82] 
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DONG THAP WINTER-SPRING RICE--To date long Thap Province has planted winter-spring 
rice on nearly 52,400 hectares or 74.8 percent of the planned acreage. In general, 
the cultivation of this rice in the province is still slow compared to the same 
period last year. Dong Thap has also collected 19,880 tons of paddy, which repre- 
sent more than 39.7 percent of the grain collection norm for the 10th-month crop 
season. [BKO91051 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 6 Feb 82] 


HAU GIANG AGRICULTURAL COLLECTIVIZATION--In 1981, along with consolidating the 
existing numbers of agricultural cooperatives and production collectives, Hau Giang 
has established another 489 production collectives, thus bringing to 977 the total 
number of these establishments set up so far in the province. To date some 578 
production solidarity teams have also been formed in the province. [BKO91051 Hanoi 
Domestic Service in Vietnamese 2300 GMI 7 Feb 82] 


Pill!’ KHANH WINTER-SPRING RICE--As of lare January, Phu Khanh Province had planted 
more than 31,000 hectares of winter-spring rice, achieving more than 86 percent of 
the plan norm. Due to the recent floods in a number of districts, the province's 
pace of planting was slow compared wit! crop schedules. These districts are mobil- 
izing peasants to accelerate the plant ing work and speed up weeding on planted 
ricefields. [8K090441 Hanoi Domestic ‘Service in Vietnamese 0400 GMT 3 Feb 82] 


CUU LONG LOTH-MONTH RICE--As of 23 January, Cuu Long Province had harvested 115,000 
hectares of 1Oth-month rice, achieving 66 percent of the planted area. The province 
has delivered to state granaries 31,700 tons of paddy, achieving almost 26.5 percent 
of the plan norms set for 10th-month and winter-spring crops. [BKO090441 Hanoi 
Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 2 Feb 82] 


AN GIANG WINTER-SPRING RICE--Various districts on the Tien River banks of An Giang 
Province have overfulfilled their plan norms for planting winter-spring rice by 
from 5 to LO percent. Phu Chau Distri-t has planted 13,000 hectares over its plan 
norm or 2,500 hectares more than last ‘ear. Phu Tan and Chao Moi Districts, while 
fulfilling their planned areas, have planted winter-spring rice on 4,000 additional 
hectares just reclaimed recently. [8K 9044] Hanol Domestic Service in Vietnamese 
1430 GMT 5 Feb 82] 


HAU GIANG FAKM COLLECTIVES--Hanoi, 4 Feb (VNA)--The Mekong River Delta Province 

of Hau Giang last year formed 578 solidarity production teams and 498 production 
collectives (two lower forms of agricultural collectivization), bringing to 977 
the total number of the province's production collectives. The figure marked 

1 sharp development of collective production. The production collectives gather- 
ing more than 10 percent of the proviace's peasant households have tilled 10 per- 
cent of cultivated land of the province. To speed up collective farming, the 
province had trained 2,500 cadres on agricultural collectivization and allocated 
more than |,000 hectares of land to 1,000 landless peasant households. Long Phu 
district, the leading unit in collective farming of the province, has built 276 
production collectives accounting for 30 percent of peasant households and 34 
percent of tilled land. Recently, a iumber of production collectives have applied 
plecework payment. As u result, the ‘rop yield has increased markedly, new farming 
techniques have been widely applied, ind more irrigation works built. [Hanoi VNA 
in English O311 GMT 21 Jan 82 OW] 


CSO; 4220/2460 
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HEAVY INDUSTRY AND CONSTRUCTION 


EDITORIAL CALLS ON INDUSTRY TO SUPPORT AGRICULTURE 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 26 Dec ®1 p 1 
[Fditorial: “Industry Can Better Support Agriculture" ] 


[Text] The 1982 state plan points owt that the most imperative task at the present 
time is to highly concentrate the efforts of the whole country and of all sectors 
at all levels on creating an outstanding development of agriculture with the objec- 
tive of solving the food problem for the entire society. Like other sectors, 
industry must mobilize all its strength to effectively promote agriculture and to 
meet its demands most satisfactorily. 


To develop production, agriculture needs an ever more adequate supply of electri- 
city, coal, fuel, fertilizers, insecticides, ordinary, semimechanized and 
mechanized tools and transportation means. To build material-technical bases, 
agriculture needs an increasing amount of construction materials to build water 
conservancy projects, warehouses, drying courtyards, stables and farms for animal 
husbandry, and projects designed to reform farmland and to apply scientific- 
technical achivements in production and so forth. It is necessary to preserve and 
process agricultural products in order to raise their use value and to produce 
consumer and export goods. In their daily life, people working in the agricul- 
tural field need an ever better supply of consumer goods directly used in nutri- 
tion, housing, commuting, education, recreation, medical treatment, etc. All of 
these needs place real and specific emands on each industrial sector not only for 
each stage and year but also for each: production season and cycle. Therefore, 

each sector--from heavy industry to ‘ight industry and food tndustry and from state- 
operated industry to small industry and handicrafts--must fully understand these 
demands and, on this basis, try to e-ploit all possibilities in drawing up a pro- 
duction and supply plan. 


The efforts made over the past few ywars by the various industrial sectors to 
promote agriculture are noteworthy. ‘he overall success won by agricultural produc- 
tion in 1981 can be considered as on: of all sectors and levels and as an achieve- 
ment by all socialist farmers, workers and intellectuals. Though the progress 
made is praiseworthy, the rroblems requiring continued solution are still great. 
Agriculture still lacks a large amount of electricity and coal the supply of 

which has often proven insufficient and untimely in certain localities. Numerous 
difficulties are confronting the production of fertilizers and insecticides. The 
number of tools of all kinds including those used to prepare the soil and to tend 
and harvest crops is insufficient while the shortage of processing tools and 
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transportation means is even more serious. Though the volume of agricultural 
products including rice, subsidiary food crops and some other agricultural products 
purchased for the state has not been very large, it has revealed an imbalance 
among the preservation, processing and transportation processes. The volume of 
consumer products and construction materials of all kinds intended as goods of 
exchange with farmers is too small in view of the demand. All industrial sectors 
must, therefore, quickly set forth positive and effective measures to better 
support agriculture. Plans must be drawn up and must include specific norms in 
order to meet urgent requirements in 1982 and the subsequent years. The shortage 
of ordinary tools for laborers must not go on for a long time. All sectors and 
localities must coordinate in solving this problem at all costs. There is an 
immediate need to properly organize the supply of materials, energy and tools 

of all kinds for the fifth-month and spring season and the following ones. 


If exploited rationally, the limited capacities of industry can better meet the 
needs of agriculture. 


9332 
CSO: 4209/187 
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HEAVY INDUSTRY AND CONSTRUCTION 


BIM SON CEMENT PLANT PRODUCES FIRST CLINKER RUN 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 24 Dec 41 p l 


[Text] Some time after equipment had been adjusted and preparations made for 
technical operation, the kiln belonging to cement production line No | was 
ignited on 22 December. All equipment systems from the raw materials and fuel 
intake devices to the kiln on the production line ran normally. Ten hours after, 
the first batch of clinkers came out. Clinkers were then carried by transmis- 
sion belts to a heating tower and, about a week later, were put into a grinder 
which turned them into bags of cement with the "Elephant" trademark. 


With the assistance of a group of Soviet specialists, workers and cadres of 
Machine Installation Enterprise No 45 and the Preparatory Board of Production 

in the cement plant exerted great ef'orts to firmly grasp each phase of the pro- 
duction and control process and the technical operation in order to safely oper- 
ate the complex equipment network. 


The success of experimental production at production line No 1 will create fav- 
orable conditions for the Bim Son Cement Plant to officially accept the 1982 
cement production plan. 


The building and machine installation forces at the work site are now continuing 
to perfect different phases--such as limestone quarrying and processing, the 
network of coal transmission belts, «lectric energy and transportation--in order 
to provide enough raw materiale for »roduction and to achieve the planned output 
of 600,000 tons per year. 


9332 
CSO: 4209/185 
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LIGHT INDUSTRY 


{HAN DAN'EDITORIAL HIGHLIGHTS LIGHT INDUSTRY CAPABILITIES 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 8 Jan 82 pp 1,4 
(Editorial: “A Rich Capability” ] 


| Text | We have a plentiful labor force, we are quite skilled, ani we can be rapid- 
ly trained. That is great initial capital for us. If rationally organized, our 
small industry and handicraft industry can develop rapidly and contribute to capi- 
tal accumulation for industrialization. 


The small industry-handicraft sector has developed relatively rapidly and stably. 
There has been formed a vast production network extending from the cities to the 
rural areas which employs more than 1.5 million specialized workers in nearly 4,000 
cooperatives and 8,000 production teams. In the provinces of Thai Binh, Thanh Hoa, 
Ha Son Binh, Han Nam Ninh, Hai Hung, Quang Nam-Da Nang, etc., handicrafts account 
for 60 to 70 percent of the local industrial output. Ho Chi Minh City, which has the 
largest small industry and handicrafts forces in the country, during the past 3 
years more than doubled its production and in 1961 attained a production value of 
nearly 1.4 billion dong. 


Our actual situation proves tiat in omer advance from small-scale pro- 
duction to large-scale socialist production it is necessary to strongly develop the 
strengths of the system of public owrership of the means of production, although it 
is still at a low level, and develop to the greatest extent possible the initial 
capabilities of the economy. The strengths of our small industry and handicraft 
industry at present are integrally related to our sovulalized agriculture and in- 
dustry, to production that is being reorganized more and more rationally, to the 
assuring of the creative initiative right of each production unit, and to the 
expansion of the domestic market and economic relations with foreign countries. 
Agriculture ami industry have increasingly greater capabilities to supply raw 
materials and technical means to the handicraft industry and to meet the many needs 
for consumer goods. In contrast to large-scale industry, small industry and handi- 
craft industry are ona relatively cmall scale and, integrally related to 
agriculture, can develop extensively in both the cities and the rural areas. 

In 1961, although industry was very short of raw materials and fuel, the production 
of small industry and handicraft industry increased by 7 percent over 1960, and 
accounted for 70 percent of the local industrial output and 45 percent of the 
national industrial output. With regard to economic effectiveness, a dong's worth 
of fixed property in small industry or handicraft industry can bring about greater 
production value than in state industry. Nor is investment, especially investment 
by the state, very great. 





In order to stimulate the development of small industry and handicraft industry, 

it is necessary to resolve all problems regarding the direction of development, the 
the organization of production, and the organization of management. An pointed 
out by the resolution of the Sixth Plenum of the Party Central Committee, smll 
industry ani handicraft industry must expand production in all sectors ani trades, 
and the various products, from production means to consumer goods and export goods, 
and exploit all sources of raw materials, especially local raw mterials. All 
localities, both provinces and districts, must correctly evaluate their present 
capabilities and potential, and draft production development plans aimed above all 
at the objectives of doing an increasingly better job of meeting the many needs of 
the people, participating in the development of consumer goods in our country, and 
producting export goods. They must flexibly apply the various forms, from 
individual handicrafts, secondary family trades, and production teams to production 
cooperatives and production joint enterprises, economic alliances, and the various 
forms of contracting or production cooperation with foreign countries. 


The development of small industry and handicrafts, integrally related to the 
development of agriculture in the sphere of the district, is the basic direc- 

ion ‘or gradually creating an agricultural-industrial structure. That is an ap- 
propriate course of advance for our country’s economy. In the future, after indus- 
try has developed, many sectors will :till constitute an important supplementary 
force. Along with increasing the value of output, we must endeavor to attain the 
level of at least 10 million dong per district and pay attention to the organiza- 
tion of economic alliances in the districts: alliances of the economic components, 
alliances between industry and agriculture, alliances among the economic bases 
managed by the central echelon, the provinces, the municipalities, and the dis- 
tricts, and alliances between production and circulation, in omer to create 
favorable conditions for the development of the sectors and trades. 


The development of handicrafts and secondary trades in the rural areas is an in- 
portant direction in omler to achieve a redivision of labor in each cooperative, 
fully utilize all dispersed labor and raw materials capabilities and secondary 
agricultural products, and closely conbine industry with agriculture from the very 
beginning and from the base level on ip. Handicrafts in agriculture are tied in 
with the cooperatives in many different forms: handicraft unite which operate the 
year around, units which operate seasonally, and family handicrafts. 


The improvement of planning and manag ment is a condition of a decisive mature with 
regari to the development of small iniustry and handicrafts. With regami to 
handicraft and omall industry, in aen:ral the state ures the form of economic con- 
tracts or contracting out (with improvements) tc the necessary products. 
With regard to some special products that especl: . mational defense or ex- 
port needs, the state may assign legal norms but will . sovide the principal produc- 
tion conditions for the cooperatives. , 


The system of incentive policies toward the handicrafts-small industry sector must 
be promptly completed and promulgated, including policies regarmiing taxes, invest- 
ment and credit, technical equipment, cadre training, the supplying of grain and 
materials, prices, product marketing, the division of profits, distribution, and 
social insurance, and a policy regarding skilled workers. The principles that must 
underlie the policies are encouragim; the exploitation of all capabilities in 
omer to develop production, preferen Jal treatment for the collective economy, 





encouraging the development of fam'/lly handicrafts, guiding production and commerce 
in accordance with the objectives of the state plan, regulating incomes, assuring 
rational incomes among the sectors and trades, truly encouraging talent, etc. 


The combines at the various echelons play a major role in organizing and mobilizing 
the development of the small industry and handicraft forces. In addition to their 
functions of reforming, consolidating, and perfecting the production relationship, 
making recommendations regarding and overseeing the implementation of policies, and 
training cadres and skilled workers, the combines at the various echelons must fully 
exercise their functions of guiding the cooperatives in managing production and 
commerce, inspecting them, and helping them profitably fulfill production ani cor- 
mercial plans. 


During the present phase of the economy's development, developing all capabilities 
of small industry and handicrafts, and meeting the needs of the people, is a task 
with important economic and political significance. It is also the course of de 
development of an economy that is advancing from small-scale production to large- 
scale socialist production. 





TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS 


SRV COVERNMENT RESOLUTION ON TRANSPORTATION 
BK111252 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 04600 GMT 11 Feb 82 


[Text] The Council of Ministers recently issued a resolution on measures aimed at 
improving and developing communications and transportation in the 1981-85 period. 


After assessing the communicatioas-transportation sector's recent efforts and weak- 
nesses, the resolution pointed out: To reorganizs: and strengthen the communica- 
tions-transportation sector in all respects so a: to meet the growing demands of 
construction, production, national defense and security and to support the people's 
livelihood, the council of ministers has decided on the following: 


1. To be able to undertake the weighty tasks of the communications-transportat ion 
sectcr during the 1981-85 plan period and in subsequent years, the ministry of com- 
munications and t/'ansportation should formulate plans to develop the communications- 
transportatian pvtwork throughout the country by developing sea and river transpor- 
tation on a priority basis, putting the railway transportation capacity to good 
account, reorganizing the automobile transportation sector and widely using rudinen- 
tary means of transport which are consistent with the fuel, spare part and tire 
supply capacity. 


2. In the immediate future, the ministry of communications and transportation must 
urgently apply measures to improve the operations of various transportation sectors, 
to make more efficient use of facllitivs, to increase the transit capacity of various 
ports and the transportation capacity «f various routes and major transportation 
hubs and to reduce the turnaround time of various means of transportation. 


Specifically, the ministry must: 


~-Heighten the sense of responsibility of transportation cadres, workers and personne! 
in implementing plans and in using exinting material and technical bases. 


--Apply various measures to consolidat« labor ciscipline in transportation enter- 
prises, ensure the punctuality of maritime an. vehicular traffic and communications- 
transportation safety, and overcome neyative phenomena at stations, landings and 
ports and along transportation routes. 


~-Urgently normalize and increase the transit capacity of Haiphong Port. First of 
all, cargo handling and goods storage rust be improved. Goods must be removed in 





4 systematic manner to ensure that at least 8,000 tons of cargo is cleared from the 
port every 24 hours. 


To do so, the ministry of communications and transportation, the ministries of 
foreign trade, supply, food and agriculture, and other o»gans concerned must serious- 
ly implement the various regulations of the Council of Ministers regarding the re- 
lations between transportation organs and goods-owner organs. Moreover, the ministry 
of communications and transportation should promptly issue regulations on relations 
between ports, stations and transportation enterprises so as to uphold their respon- 
sibility for considering requests for and distributing facilities and for ensuring 
cargo handling schedules according to plans and transportation contracts. 


The ministry of communications and transportation should uphold discipline concern- 
ing the implementation of technical procedures in goods transportation and cargo 
handling so as to increase efficiency in the use of various means of transportation, 
to raise labor productivity, and to protect goods. It must correctly implement the 
technical maintenance and periodic overhaul systems concerning the various means of 
transportation. [It must launch socialist emulation movements in transportation 
enterprises and promptly disseminate the experiences of frontrank production units 
and enterprises. 


3. Along with these measures, the ministry of communications and transportation 
should submit to the Council of Ministers, for consideration and decision, a number 
of measures aimed at improving the managerial structure of the communications-trans- 
portation sector and the division of labor and responsibility between the ministry 
of communications and transportation and other ministries and various provinces and 
cities. 


The sea, river, railway and highway transportation sectors must be organized accord- 
ing to the production and business management system based on economic accounting 

so as to ensure the fulfillment of transportation tasks and gradually achieve 
accumulation for the state. State-operated transportation enterprises must be co- 
ordinated with local transportation cowperatives. 


4. The ministry of communications and transportation is authorized to use part of 
its funds intended for goods storage and for payment of bonuses as a reward for 
etfective goods transportatiun and storage to Improve warehouses and yards and to 
buy technical facilities and equipment necessary for improving cargo handling and 
storage conditions and further mechani ing cargo handling facilities. 


fhe ministry of finance Is responsible for taking initiatives, together with the 
banks and the ministry of foreign trad, in studying an appropriate rate for the 
amount to be taken from the bonus and ;.oods storage funds, including their foreign 
currency holdings, for the purposes described above. The ministry of finance must 
also guide the ministry of communications and transportation in implementing this 
rate. 


5. The ministries and organs that own the goods and the people's committees of 
various provinces are responsible for enforcing organizational and technical measures 
to quickly make transportation means available for use again and to maintain them 
satisfactorily. Efforts must be made ‘o avoid tying up and causing damage to 
transportation means. 
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6. The ministry of engineering and metals, the ministry of communications and 
transportation and all localities must formulate specific plans for producing spare 
parts to contribute to reducing imports and actively step up repair services. 


7. The ministry of communications and transportation is responsible for coordinating 
with the State Planning Commission and other ministries concerned in studying 
rational plans for the transportation of the most essential types of goods along 

the line of taking full advantage of the riverine and coastal transportation sectors, 
reducing transportation costs and making rational use of warehouses and loading zones 
belonging to major owners of goods. 


8. The ministry of communications and transportation must develop a plan to employ 
specialized cadres with college or vocitional middle school education backgrounds 
in accordance with the specialties in which they have been trained either at home 
or abroad. It is necessary to assign them to regular positions at basic units and 
create conditions for them to improve their specialized and professional skills. 


9. The ministry of labor, together with the ministry of communications and transpor- 
tation and the ministry of finance, is responsible for making a study to improve the 
system of bonuses and contract wages with bonuses for use by key communications- 
transportation branches, the system of allowances for persons working at sea, on 
remote sections of routes or under hazurdous conditions, and the system of incen- 
tives designed to encourage two-way trinsportation of goods and conservation of 
supplies and fuel. It is necessary to resolutely do away with the system of admin- 
istrative subsidization that makes business losses become burdens of the state. 


10. The State Planning Commission and the organs concerned should give priority 
to studying and resolving demands for capital investments, means, equipment and 
supplies of the communications-transportation sector. 


The resolution then provides specific ;uidance for each of the transportation 
branches--sea, river, railway and highway--and says in conclusion: 


In order to satisfactorily carry out the aforementioned measures for improving and 
developing communications and transportation, the Council of Ministers requests 

that the sectors and organs importing or consigning goods uphold the sense of 
responsibility and strive to effectively enforce measures designed to ensure regular 
pickup and delivery of goods from seaports, river wharves and railway terminals. In 
particular, attention must be given to accelerating the clearing of goods from 
Haiphong Port. 


On the basis of this resolution, the Pvople’s Committees of Provinces and Municipal- 
ities must intensively guide the local communications-transportation sector in 
increasing local transport capacity, and give active assistance to enterprises and 
worksites of the ministry of communica’ ions and transportation. The State Planning 
Commission, the ministry of foreign tride, the ministry of supply and the ministry 
of finance have the responsibility to carry out the policies related to capital in- 
vestments and resolve the demands for neans, equipment, spare parts and fuel of the 
communications-transportation sector in accordance with the spirit of this resolu- 
tion. 
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The ministry of communications and transportation, which is in charge of communica- 
tions and transportation, shall take the initiative in consulting with other min- 
istries and organs about the implementation of this resolution. The ministry of 


communications and transportation is obliged to make quarterly reports to the 
Council of Ministers on the implementation of this resolution and make the necessary 


Suggestions. 





TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS 


SRV ISSUES DECREE ON LAND ROUTE NETWORKS 
0WO020955 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1100 GMT 1 Feb 82 


[Text] According to VNA, the Council of Ministers recently issued a decree on 
categorization, capital investment and management regarding land route networks. 


In accordance with the decree, all lan! route networks throughout the country are 
socialist property and are managed by the Ministry of Communications and Transpor- 
tation. The people's committees at various levels are responsible for managing the 
land route networks in the localities in compliance with the state's management 
assignments. All sectors, echelons, economic and national defense units and citi- 
zens have the duty of protecting and maintaining these land route networks and of 
scrupulously implementing the rules and regulations governing communications and 
transport management. 


The land route networks are grouped in six categories: 


The national route network, marked by the symbol QL, which comprises the main axial 

roads of the entire network of routes throughout the country. These important roads 
particularly serve the country's economic, political, cultural and national defense 

interests, Linking the capital city with the administrative centers of various pro- 

vinces, citles and special zones, with the vital communications centers of the state 
and with neltghboring countries. They ilso link these administrative and communica- 

tions centers with each other. 


The network of provincial, urban and special zone roads, market by the symbol DT, 
which comprises the main axial roads in the provinces. These roads link one pro- 
vince with another or with an important communications center. 


The network of district roads, marked by the symbol DH, which includes the main 
roads in the districts. These roads also link one district with another. 


The network of village roads, marked bv the symbol DX; 
rhe network of urban roads, marked by "he symbol DDT; 


fhe network of roads for special use, :arked by the symbol CD. 


The decree also deals with matters of capital investment and the management of land 
route networks by various sectors and ocalities. It rescinds council of ministers 
decree 82-CP of 1 June 1962 and all privious stipulations that are contrary to this 
decree. 


CSO: 4209/2113 
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TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS 


BRIEFS 


DONG NAI NEW ROAD--A new 64-km long road was opened to traffic in Dong Nai Province 
recently. The road, with 50 bridges and culverts, was completed 5 months ahead of 
schedule. It links three districts--Xuan Loc, Xuyen Moc and Chau Thanh--with var- 


ious state farms in the Tan Lap new economic zone. [BK031503 Hanoi Domestic Service 
in Vietnamese 2300 GMT 1 Feb 82] 


CSO: 4209/213 
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POPULATION CUSTOMS, AND CULTURE 


'NHAN DAN' ON MARRIAGE, FAMILY LAW 
BKO81555 Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 13 Jan p 3 


[Article by Truong Thi Minh of the Vietnam Women's Union: "Implement the Marriage 
and Family Law Scrupulously"™] 


[Text] The family is the cell of society and the smallest organizational unit to 
help society in its existence and development. The family also initially affects 
an individual's personality development, and it is the school which helps train new 
men for society. Thoroughly aware of its role, after the socialist transformation 
process was basically completed in the north, our party and state immediately prom- 
ulated the marriage and family law. On 13 January 1960, President Ho signed a 
decree enforcing this law, thus markiny,; an important event in the Vietnamese 
women's political and social life, as well as family life. 


Satisfactory results have been obtained in the implementation of the marriage and 
family law since it was promulgated alnost 22 years ago. These results have had 
powerful effects on social progress, miking it possible for man to change his way 
of thinking and acting, as well as his ethical standards. Old customs, such as 
"the three commandments and the four virtues for women" and "the idea that it is 
improper for boys and girls to be in close association,” and backward habits, such 
as marrying daughters to rich and influential persons and making women merchandise 
or family slaves, have been gradually «radicated. Young men and women are now free 
to seek to understand each other and t« decide on marriage by themselves. In addi- 
tion to their new role in society, women can now enjoy equal rights in their family 
life. This has enabled husbands and wives and their children to love and respect 
each other and to help each other progress. 


However, violations of the marriage an! family law still occur, and most noteworthy 
is the violation of the principle of monogramy. Many married men, in remarrying or 
committing adultery with other women, lave resorted to beating and mistreating and 
abandoning their wives and children, tiws causing serious physical and mental suffer- 
ing for the women and harming the mora’ life and emotions of the children. There 

are also women who know that certain mon are already married but still fall in love 
with them, thus causing great sufferin;, to their legal wives and children. These 
acts of bourgeois sexual liberalism ar: not consistent with our socialist ethnics. 
There are many reasons for the above phenomena: As a result of several successive 
wars taking place in our country, many married couples have not been able to live 
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together, separating fathers from their children; many girls cannot get married; 

and the people's lives are still rife with difficulties. Since we have to concen- 
trate on our production and defense agiinst aggressors, we have not conducted our 
propaganda and education comprehensively and specifically aimed at developing family 
life satisfactorily. Vestiges of feudilism and bourgeoisie in families and marriages 
have not been criticized regularly. Most important is that members of families 

have not received adequate moral education. Feudal and bourgeois viewpoints marriage 
still prevail. Progressive and correct concepts of life, happiness and human rela- 
tions in society have not been fostered and developed steadily, as a matter of 

fact, in our present life, many familics have not established relations of respect 
and love between husbands and wives, between parents-in-law and their daughters-in- 
law, and between brothers and sisters. This failure has led to family conflicts. 

As we all know that peaceful and cozy family life is an important condition so that 
workers may have peace of mind and concentrate on their production and work to serve 
the society, and for combatants on the battlefront to get some moral encouragement. 
(Macarelkov) a famous Soviet educator i:aid: “The family is the first cell of society 
and is the place where human happiness is achieved, where man can rest and where 
children live and grow up. Children are the main cause of joy in life." Consequent- 
ly, there can be no happiness in families if any of their members violate the law 

and families can in no way become a co:y nest for all their members. In such a 
situation, women and children suffer the most, not only from the difficult daily 

life but also from a torturing moral life. A majority of children in such a situa- 
tion need love. Many of them have run away from home and some of them have become 
delinquents. (A survey in Hanoi revea's that of the general school students who 

have been denied grade promotion, many belong to families in morally unhappy situa- 
tions. Of the delinquent children, many live with separated parents or with step- 
mothers and stepfathers, and so on. The statistics show that this category of 
children has accounted for 76 percent of all children.) 


Who must bear the responsibility for this? 


First of all, the responsibility rests with family members. The commanding attitude 
and cruelty in treatment of spouses ar: vestiges of feudalism. The lack of emotion- 
al understanding, the lack of culture ind the lack of scientific knowledge in or- 
ganizing family life also cause troublivs in the shared life. Some troubles, though 
simple at first, become worse as husband and wife fail to resolve them satisfactor- 
ily between themselves or fail to seek help for their settlement; and in some cases, 
they may become Irreconctlable and con:equently lead to adultery or divorce. 


Upon entering married |life, young men ind women invariably encounter difficulties. 
Concepts and outlooks about marriage and scientific knowledge about the relations 
between spouses as well as between par nts and children must be taught in school. 
Meetings of the women's and youth unions, club activities and discussions about 
friendship and love--as have been organized in a number of localities--help bring 
about good results that contribute to «reating favorable preconditions for married 
life. Moreover, courses in tailoring, cooking and child care provide young men and 
women with the knowledge necessary for family life. General speaking, propaganda, 
press, literature and arts organs, resvarch departments and institutes, and schools 
must pay more attention to preparing young men and women for marriage and family 
life at an early date. Meanwhile, mas: organizations such as the trade unions, 
youth unions and women's unions must s'ep up the movement to promote a civilized 
lifestyle and build new-culture familivs in order to enhance the quality and ethics 
of new socialist men. 
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Along with this, the competent state organs play an indispensable role in the imple- 
mentation of marriage and family law with their strict and just adjudication of 
violations of this law. A number of organs and administrative echelons, especially 
at the grassroots level, are still neglecting this task; and in some cases, they 
even adopt a hands-off policy and overlook violations of this law, considering them 
to be private matters of the families concerned. Our law is not only a coercive 
tool of society but also an instrument for the country to develop its citizens’ 
political and ethical awareness. The motto “life and work in accordance with the 
constitution and the law’ must be popularized so that everyone will carry it out 
voluntarily. In view of this, intensively popularizing marriage and family law and 
investigating and dealing with violations of this law are pressing requirements that 
must be met in order to build a new tyve of man and new-culture families. 


The third issue that calls for our attention is that cadres and party members must 
abide by this law in an examplary manner. In reality, compared with the people by 

and large, the percentage of cadres an! party members violating this law is small; 

but this has a great negative impact o1 the people. President Ho said: "The party 
must assume leadership in the observance of marriage law--from its preparation to 

its implementation--for this is a revolution. That the party leads means that cadres 
and party members <~ust strictly abide by the law and guide the organizations of youths 
and women to do che same.” 


Marriage and family form a relationshi» that binds loved ones together. Therefore, 
the movement to build new-culture families must be carried out with subtlety and 
tact. This relationship, far from beixg purely private, has a deep social character. 
The implementation of marriage and family law is in fact a revolutionary movement 
that is part of the cultural and ideological revolution. However, for various 
reasons, the struggle to implement thi; law has not been given due attention in 
recent years. 


On the occasion of the forthcoming Fifth Party Congress, we express our profound 
gratitude to our glorious party for having paid constant attention to the liberation 
of women and for having brought about . harmonious and happy life for all families. 
After more than 20 years of implementa: ion, the marriage and family law must be 
reviewed and amended to better suit th: country's actual situation at present. 
Pending its amendment, all party commirtee echelons, the administration of all 
localities and all mass organizations :wst attach more attention to the implementa- 
tion of the marriage and family law. 


CSO: 4209/213 END 
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